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ПРИМЕЧАНИЕ

Условные обозначения документов Организации Объединенных Наций
состоят из прописных букв и цифр. Когда такое обозначение встречается в тек-
сте, оно служит указанием на соответствующий документ Организации.

Документы Совета Безопасности (условное обозначение S/...) обычно публи-
куются в квартальных дополнениях к Официальным отчетам Совета Безопасности.
Дата документа указывает, в каком дополнении опубликован данный документ
или информация о нем.

Резолюции Совета Безопасности, которые нумеруются в соответствии с
системой, принятой в 1964 году, публикуются в ежегодных сборниках Резолю-
ции и решения Совета Безопасности. Новая система, которая распространяется
и на резолюции, принятые до 1 января 1965 года, полностью вошла в силу с это-
го времени.



2149-е ЗАСЕДАНИЕ

Четверг, 14 июня 1979 года, 16 час. Нью-Йорк

Председатель: г-н Олег А. ТРОЯНОВСКИЙ
(Союз Советских Социалистических Республик).

Присутствуют представители следующих госу-
дарств: Бангладеш, Боливии, Габона, Замбии, Ки-
тая, Кувейта, Нигерии, Норвегии, Португалии, Соеди-
ненного Королевства Великобритании и Северной
Ирландии, Соединенных Штатов Америки, Союза
Советских Социалистических Республик, Франции,
Чехословакии, Ямайки.

Предварительная повестка дня
(S/Agenda/2149)

1. Утверждение повестки дня.
2. Положение на Ближнем Востоке:

Письмо постоянного представителя Ливана при
Организации Объединенных Наций от 30 мая
1979 года на имя Председателя Совета Безо-
пасности (S/13356);

Доклад Генерального секретаря о Временных
силах Организации Объединенных Наций в Ли-
ване (S/13384).

Заседание открывается в 16 час. 30 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение на Ближнем Востоке:
Письмо постоянного представителя Ливана при

Организации Объединенных Наций от 30 мая
1979 года на имя Председателя Совета Безо-
пасности (S/13356);

Доклад Генерального секретаря о Временных
силах Организации Объединенных Наций в Ли-
ване (S/13384)

1. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: В соответствии с решениями,
принятыми Советом на предыдущих заседаниях
[2146 - 2148-е заседания], я приглашаю представи-
теля Ливана занять место за столом Совета. Я пригла-
шаю представителей Египта, Израиля, Иордании,
Ирана, Ирландии, Ливийской Арабской Джамахирии,
Нидерландов и Сирийской Арабской Республики
занять места, отведенные для них рядом со столом
Совета. Приглашаю также представителя Организа-
ции освобождения Палестины занять место, отведен-
ное для него рядом со столом Совета.

По приглашению Председателя г-н Туэни (Ливан)
занимает место за столом Совета, г-н Элараби (Еги-
пет), г-н Блюм (Израиль), г-н Шамма (Иордания),
г-н Шемирани (Иран), г-н Китинг (Ирландия), г-н
Кихья (Ливийская Арабская Джамахирия), г-н Шел-
тема (Нидерланды) и г-н элъ-Чоуфи (Сирийская
Арабская Республика) занимают места, отведенные
для них рядом со столом Совета; г-н Абдель Рахман
(Организация освобождения Палестины) занимает
место, отведенное для него рядом со столом Совета.

2. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Членам Совета представлен
содержащийся в документе S/13392 текст проекта
резолюции, который был подготовлен в ходе консуль-
таций между членами Совета.

3. Г-н КАЙЗЕР (Бангладеш) (говорит по-английски):
Г-н Председатель, мы хотели бы тепло поздравить
вас в связи с избранием на пост Председателя. Я
уверен, что под вашим опытным и умелым руко-
водством мы сможем быстро и эффективно выпол-
нить нашу задачу. Я пользуюсь также данной воз-
можностью, чтобы еще раз заявить о тесных узах
дружбы и сотрудничества, которые всегда существо-
вали между нашими двумя странами. Мы твердо
убеждены в том, что наши отношения будут и далее
укрепляться к нашей взаимной выгоде и нашему
удовлетворению.

4. Я хотел бы также выразить нашу признательность
вашему предшественнику — послу Португалии Фут-
шеру Перейра, который с большим мастерством ру-
ководил нашей работой в мае, проявляя терпение,
умение и беспристрастность. Он завоевал у всех нас
искреннее восхищение.

5. Южный Ливан по-прежнему остается ареной наси-
лия. Мандат, возложенный на Временные силы Орга-
низации Объединенных Наций в Ливане (ВСООНЛ)
резолюцией 425 (1978) с целью укрепить их воен-
ный авторитет и контроль над этой зоной, с тем что-
бы способствовать возвращению к нормальной жизни
и восстановлению эффективной власти Ливана в этом
районе, должен быть выполнен в конце его третьего
срока. Существующее сегодня положение представ-
ляет собой серьезную угрозу операциям по поддер-
жанию мира, способности Совета Безопасности обеспе-
чить соблюдение положений Устава, касающихся
поддержания мира, а также учитывать моральное
и политическое сознание правительств и народов
мира.
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('). Никто не может сомневаться в том, что существом
проблемы по-прежнему является нежелание Израиля
сотрудничать с Организацией Объединенных Наций.
Доклады Генерального секретаря подтверждают этот
факт. В своем последнем докладе Генеральный секре-
тарь вновь подтверждает, что

"неоднократные представления израильским вла-
стям также не привели к изменению позиции,
которое необходимо для обеспечения значительно-
го улучшения в развертывании ВСООНЛ" [ S/13384,
пункт 35].

7. Вот, что можно сказать в отношении обязательства
Израиля сотрудничать с ВСООНЛ. Такого сотрудни-
чества не только не было, несмотря на усилия всех
заинтересованных сторон, включая всех Председателей
Совета, но и преднамеренно провоцировались оппози-
ция, сопротивление и осуществлялись постоянные
нападки на ВСООНЛ, которые стали обычным явле-
нием. Это дает основание считать, что подлинная,
все растущая готовность Израиля сотрудничать заклю-
чается в том, чтобы ликвидировать и сузить мандат
ВСООНЛ, в то же время поддерживая их продол-
жающееся присутствие.

8. Цель восстановления законной власти Ливана в рам-
ках его международно признанных границ с Израилем
также остается недостигнутой и невыполненной.
Мы можем лишь с удовлетворением отметить усилия,
предпринимавшиеся правительством Ливана в сотруд-
ничестве с ВСООНЛ по восстановлению его военного
присутствия и обеспечению законности в южной части
страны в соответствии с поэтапной программой дея-
тельности, разработанной на основании резолюции
444 (1979). Но и здесь удалось достичь лишь огра-
ниченного успеха в силу решительной оппозиции
со стороны Израиля.

9. В докладе Генерального секретаря подчеркивается
то, что руководство Организации освобождения Па-
лестины подтвердило свое обязательство не предпри-
нимать действий из зоны операций ВСООНЛ, не обстре-
ливать объекты сил обороны Израиля и незаконных
войск Хаддада с ливанской территории, если они не
предпримут нападения первыми. Более того, ООП
подтвердила также свое решение вывести свои воору-
женные силы из деревень и городов Южного Ливана
и перенести свои учреждения из Тира. Таковы прият-
ные события в ситуации, которая во всем остальном
является угнетающей.

10 Мы выслушали с вниманием ответ израильского
представителя во вторник [2147-е заседание}, вы-
смеявшего это приятное сообщение, и, возможно,
такое отношение имеет прямую связь с дальнейшими
бомбардировками с воздуха и с моря невинного
гражданского населения — мужчин, женщин и детей.

II. По всей вероятности, Ливан остается пешкой
в руках Израиля: суверенитет и территориальная
целостность Ливана могут соблюдаться или нару-
шаться по усмотрению Израиля. За прошедшие не-

сколько месяцев Израиль совершил целый ряд гра-
бительских нападений на Ливан с суши, моря и с возду-
ха, обстреливая его порты, подвергая ударам его
северные районы, осуществляя вооруженные вторже-
ния через его южные границы и помогая и поддержи-
вая израильских головорезов в Южном Ливане в
неспровоцированном потоке кровопролития и на-
силия. Нам представляется большой иронией то,
что перед лицом этих повторяющихся актов агрес-
сии Израиль продолжает заявлять о свом обязатель-
стве уважать суверенитет и территориальную целост-
ность Ливана и обвиняет Бейрут в том, что он не
отвечает на предложение Израиля о проведении мир-
ных переговоров. Еще более иронично то, что Израиль
прибегает к международному праву, с тем чтобы
оправдать свои действия, и, применяя словесную
софистику, стремится подорвать и использовать меж-
дународное право в своих собственных целях.

12. Верно то, что положение в Ливане неизбежно
связано с проблемой Ближнего Востока. Также вер-
но и то, что сердцевиной этой проблемы является
восстановление неотъемлемых прав палестинского
народа и освобождение территорий, незаконно окку-
пированных Израилем в 1967 году. Продолжающаяся
оккупация Израилем земель, захваченных с помощью
силы, является несправедливой и незаконной. Одно-
сторонние притязания Израиля на сохранение по-
стоянной оккупации на основе каких-то древних
законов являются насмешкой над международным
правом. Израиль захватил земли коренных жителей;
он лишил прав, владений и ресурсов тех жителей,
которые остались. Он настойчиво пытается искоренить
и уничтожить тех, кто вынужден бежать в изгнание
в соседние земли, в особенности в Ливан, нарушая,
между прочим, суверенитет и территориальную це-
лостность этой страны. Международное сообщество
должно решить, кто является террористом и кто
подвергается террору. Именно в этом контексте
Совет не может не принять во внимание трогательное
выступление представителя ООП во вторник в этом
Совете, когда он заявил:

"... нашей целью является мир; в этом наша
цель; мы боремся за него, мы хотим его, потому
что мы не кучка мазохистов. Мы не наслаждаемся
страданиями, и мы не радуемся распылению наше-
го народа; мы также не радуемся изгнанию.
... Мы хотим жить вместе как палестинский народ;
мы хотим, чтобы нам предоставили возможность
воссоздать нашу страну, восстановить нашу нацио-
нальную самобытность, создать культуру, объеди-
нить ее воедино и создать нормальные отношения
со всеми в этом мире" [ там же, пункт 163].

Представитель Организации освобождения Палестины
также отметил то, что он считает необходимым для
мира. Он указал:

"Эти условия таковы: полный уход Израиля
с оккупированных территорий; признание нацио-
нальных прав палестинского народа, что вклю-
чает в себя его право на самоопределение и на-



циональную независимость; и справедливое реше-
ние проблемы палестинских беженцев в соответ-
ствии с резолюциями Организации Объединенных
Наций, касающимися проблемы беженцев" [ там
же, пункт 164].

13. Именно в контексте этих замечаний мы обращаем-
ся теперь к направлениям, в которых должен будет
действовать Совет Безопасности. Мы полностью согла-
сны с Генеральным секретарем в том, что, несмотря
на встречающиеся на их пути препятствия, ВСООНЛ
выполняют необходимые функции и решительно
содействуют восстановлению спокойствия и сохране-
нию мира и стабильности в Южном Ливане и, по сути,
во всем регионе. Мы считаем, что необходимо сохра-
нить присутствие ВСООНЛ, и это является важным,
потому что их уход повлек бы серьезные последствия
для населения этого района. Это также нанесло бы
удар по доверию к Организации Объединенных На-
ций в отношении ее способности эффективно раз-
решать вопросы, относящиеся к международному
миру и безопасности.

14. Тем не менее это решение является не самым
обнадеживающим. Почти все государства-члены и
Генеральный секретарь предупреждали против при-
нятия автоматического решения о продлении манда-
та, особенно учитывая те несовершенства и преиму-
щества, которые получает от этого Израиль. Нельзя,
чтобы ВСООНЛ рассматривались какой-либо сторо-
ной как нечто само собой разумеющееся. Их роль
не должна ограничиваться лишь превентивными функ-
циями или функциями сохранения без изменения
неясного положения. Совет несет недвусмысленную
ответственность за то, чтобы содействовать повыше-
нию авторитета ВСООНЛ и их способности выпол-
нить доверенные им задачи. В этой связи Бангладеш
полностью поддерживает рекомендации Генерального
секретаря о шестимесячном продлении мандата
ВСООНЛ, а также его взгляды, выраженные в пункте
42 его доклада в отношении основных условий, необ-
ходимых для его выполнения.

15. Никто не может отрицать, что ВСООНЛ чинились
препятствия в выполнении их мандата или не знать,
кто главным образом был за это ответствен. В усло-
виях отсутствия общей воли и поддержки со сторо-
ны всех членов более решительных исправительных
мер, несмотря на ухудшающееся положение, Совет
должен избрать единственное оставшееся средство,
а именно: оказывать на Израиль действенный нажим,
с тем чтобы заставить его выполнить свои обязатель-
ства и подчиниться обязательству сотрудничать с
ВСООНЛ. Мы знаем об усилиях, предпринимавших-
ся в прошлом в этом направлении странами — как
вместе, так и в отдельности, — которые могут оказать
влияние на Израиль, а также странами, предоставляю-
щими военные контингента. Мы приветствуем много-
сторонние усилия, хотя они и не принесли больших
результатов.

16. В конечном счете сам Совет не может быть сто-
ронним наблюдателем, и он должен, выполняя

ответственность, возложенную на него по Уставу,
оказывать коллективное давление и использовать
свою юрисдикцию. Бангладеш будет поддерживать

• все меры, которые приведут к действенному прогрес-
су ' и достижению целей, упомянутых в резолюциях
Совета. Мы готовы сотрудничать в этом направлении
в осуществлении любых действий, которые могут
привести к успешному достижению этой цели, вклю-
чая меры, предусматриваемые Уставом.

17. В заключение я хотел бы выразить нашу глубо-
кую благодарность Генеральному секретарю и его
представителям за их постоянные и преданные уси-
лия, а также генералу Эрскину, командующему
ВСООНЛ, и находящимся под его руководством
войскам, которые действовали с примерным героиз-
мом в крайне сложных условиях и, не колеблясь,
приносили себя в жертву. В этой связи мы уже осо*
бо отмечали усилия, предпринимаемые ливанским
правительством, в деле восстановления его присут-
ствия и власти в районе в крайне неблагоприятных
условиях. Но мы считаем, что нашим долгом являет-
ся продолжить нашу помощь и поддержку Ливану
в этот кризисный момент до полного восстановления
его власти в этом районе.

18. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Я благодарю представителя
Бангладеш за его заявление и за любезные слова,
сказанные в мой адрес, а также за его высказывания
по поводу дружественных отношений между его
и моей странами.

19. Следующим оратором в моем списке значится
представитель Израиля. Я приглашаю его занять место
за столом Совета и предоставляю ему слово.

20. Г-н БЛЮМ (Израиль) (говорит по-английски):
Восьмой раз за последние 15 месяцев Совет Безопа-
сности обсуждает положение в Южном Ливане. Одна-
ко до сих пор существовал очень избирательный
подход к положению в этом районе. Так же, как
и в предыдущих случаях, некоторыми участниками
была предпринята неприкрытая попытка замолчать
вопросы, относящиеся к Ливану, и почти полностью
сосредоточить свои замечания на Израиле, причем
в самом злонамеренном виде, прибегая к отвлекаю-
щим маневрам.

21. Все мы мучительно осознаем, что проблемы Лива-
на начались не с событий, приведших к созданию
ВСООНЛ, и никоим образом не ограничены районом
их действий. В их нынешнем виде проблемы Лива-
на начались в начале 70-х годов, когда террористы
ООП в значительном количестве проникли в Ливан
и образовали государство внутри государства, осо-
бенно на юге страны, в районе, который прозвали
Фатахлэнд. Затем, во время гражданской войны,
начавшейся в 1974 году, Сирия воспользовалась этой
возможностью, для того чтобы вторгнуться в Ливан
под предлогом оказания помощи правительству Ли-
вана в его действиях против ООП и в деле восстанов-
ления мира. Жестоко уничтожив палестинцев в Тель-
аз-Заатар и в других районах, она затем накинулась



на христиан и в ходе этого процесса не только опусто-
шила стсану, но и расчленила ее.

22. Члены Совета хорошо знакомы с этими фактами,
и нет необходимости останавливаться на них здесь.
Однако следует подчеркнуть, что то положение, кото-
рое сейчас преобладает в Южном Ливане, является
прямым результатом положения в других частях
этой глубоко обремененной проблемами страны и,
в частности, в Бейруте и его окрестностях.

23. Когда Совет собрался в марте 1978 года для того,
чтобы рассмотреть вопрос о положении в Южном
Ливане, он хорошо знал об этих фактах. Таким обра-
зом, Совет согласился с проблемой Ливана в целом,
хорошо понимая, что присутствие тысяч вооружен-
ных террористов ООП, так же как и присутствие
почти одной трети сирийской армии на ливанской
земле, представляло основные препятствия на пути
к установлению международного мира и безопасности
и восстановлению затем власти Ливана над своей
территорией. Учитывая это, Совет в резолюции 425
(1978) призвал:

" к строгому уважению территориальной це-
лостности, суверенитета и политической незави-
симости Ливана в пределах его международно
признанных границ".

24. ВСООНЛ были созданы не только с целью под-
тверждения вывода израильских сил обороны, но
и для

"восстановления международного мира и бе-
зопасности и оказания помощи правительству
Ливана в обеспечении возвращения ему его эф-
фективной власти в этом районе".

Для выполнения этой цели ВСООНЛ был дан приказ
не допускать проникновения вооруженных сил в райо-
ны, находящиеся под их контролем; этот приказ
имел целью предотвратить возвращение ООП в этот
район, и это является необходимым условием уста-
новления международного мира и безопасности.

25. В последние месяцы мы были свидетелями явной
тенденции игнорировать основные элементы резолю-
ции 425 (1978). Так, об ограничении мандата ВСООНЛ
можно судить из подраздела, озаглавленного "Ру-
ководящие принципы и круг ведения", имеющегося
в последних трех докладах, которые подготавлива-
лись Генеральным секретарем перед очередным прод-
лением мандата ВСООНЛ. Исходя из этого толкования,
функции ВСООНЛ будут ограничиваться: а) подтвер-
ждением вывода сил Израиля, что было осуществле-
но 13 июня 1978 года, - здесь я отсылаю членов Сове-
та к докладу Генерального секретаря от того же
числа [S/12620/Add.5], - и Ь) составом и дислока-
цией сил в районе операций.

становления международного мира и безопасности —
и я хотел бы подчеркнуть, что "международный мир
и безопасность" — это улица с двусторонним движе-
нием, — и, во-вторых, от оказания помощи прави-
тельству Ливана в обеспечении восстановления его
эффективной власти в данном районе, после вос-
становления международного мира и безопасности.

27. Озабоченность Израиля в отношении данных вопро-
сов вытекает из непосредственных и жизненно важ-
ных интересов обеспечения безопасности. То, что
имеет место в Южном Ливане, непосредственно затра-
гивает повседневную жизнь и безопасность нашего
народа, живущего в городах и деревнях Израиля и,
в частности, на севере нашей страны. Быстрое возвра-
щение террористов ООП в Южный Ливан и использо-
вание этого района в качестве базы для операций
против гражданских объектов в Израиле, как это
имело место на протяжении ряда лет в прошлом,
вызывают глубокую озабоченность.

28. Как я указывал в своем письме от 9 мая 1979 го-
да [ S/13312], ООП не пытается скрывать своих наме-
рений. Вскоре после создания ВСООНЛ Абу Ийяд,
один из ведущих приспешников Ясира Арафата, ука-
зал в интервью швейцарской газете "Тагес анцайгер",
данном им в апреле 1978 года, что ООП вернется
на свои базы в Южном Ливане.

29. Организация освобождения Палестины быстро
выполнила свою угрозу, и в течение нескольких ме-
сяцев после создания ВСООНЛ около 2000 ее воору-
женных террористов сумели перебраться к югу от
реки Литани. Около 1500 из них находятся в районе
Тира и в самом Тире, который расположен в восьми
милях от Израиля и который первоначально рассматри-
вался как район операций ВСООНЛ, куда ВСООНЛ
мешали войти террористы из ООП, которые, не ко-
леблясь, использовали вооруженные силы, убивали
и наносили ранения солдатам ВСООНЛ. Кроме того,
в районе операций ВСООНЛ сейчас находится несколь-
ко сотен других вооруженных террористов, кото-
рым указанные Силы позволяют получать снабжение
на регулярной основе.

30. Как указывалось в пункте 21 последнего докла-
да Генерального секретаря, в последние месяцы уве-
личилось число попыток со стороны террористов
из ООП проникнуть на территорию, находящуюся под
контролем ВСООНЛ. Генеральный секретарь говорит
о "40 крупных попытках проникновения, предприня-
тых 140 вооруженными элементами", "вооруженны-
ми элементами" — такой эвфемистический термин
принят здесь для обозначения террористов из ООП.
Указанные элементы "были удалены из района опе-
раций Сил", по-видимому, вместе с имеющимся у
них вооружением и, несомненно, с тем, чтобы они
попытали счастье где-либо еще.

26. Так или иначе, внимание, по-видимому, было 31. Но это далеко не все, поскольку имеется еще
отвлечено от существа других неотделимых компо- 10000 - 12000 вооруженных террористов в районах
нентов мандата ВСООНЛ, то есть, во-первых, от вое- Ливана к северу от реки Литани.



32. В первые месяцы существования ВСООНЛ ООП
проявляла относительно небольшую активность, осо-
бенно в отношении самих ВСООНЛ. Однако, как
Генеральный секретарь указал в пункте 19 своего
доклада от 19 апреля 1979 года [ S/13258], а затем
подчеркнул в пункте 24 своего последнего доклада,

"число инцидентов, в которых участвовали
палестинские и ливанские вооруженные элементы
и ВСООНЛ, возросло за рассматриваемый период.
Большинство этих инцидентов произошло в ре-
зультате попыток проникновения со стороны воору-
женного персонала в район операций ВСООНЛ,
которые были успешно предотвращены ВСООНЛ.
...Наиболее серьезный из этих инцидентов произо-
шел 3 февраля в районе расположения штаба ба-
тальона Фиджи в Кане, в результате чего были
убиты два солдата Фиджи, а четыре других были
ранены. Во время этого инцидента четыре норвеж-
ских медицинских работника, находившихся на
борту вертолета ВСООНЛ, который был послан
для эвакуации одного раненого солдата Фиджи,
погибли: вертолет случайно налетел на воздушный
электрический кабель и упал на землю".

Перечень инцидентов, приводимых Генеральным секре-
тарем, как указывает он сам, является далеко не пол-
ным.

33. В связи с подобного рода провокациями со сторо-
ны ООП представитель ВСООНЛ опубликовал 23 мая
следующее заявление:

"Значительное увеличение числа попыток со
стороны различных групп вооруженных элементов,
в частности тех, которые находятся в Тирском
"котле", направленных на то, чтобы затруднить
действия персонала ВСООНЛ и проникнуть в район
операций ВСООНЛ, стало источником растущей
обеспокоенности командования Сил. Указанная
тревожная тенденция проявилась недавно в частых
засадах, которые устраивались машинам ВСООНЛ
на дорогах, связывающих Накуру, являющуюся
штаб-квартирой Сил, с Тиром. Такие абсолютно
произвольные и безответственные акты, в дополне-
ние к материальному ущербу, привели к увели-
чению напряженности в данном районе, что может
вызвать ненужные жертвы.

Командование ВСООНЛ хорошо сознает тот
факт, что указанные вооруженные элементы исхо-
дят из того, что дисциплинированные войска
ВСООНЛ не будут применять оружия, кроме как
исключительно в целях самообороны".

34. Одновременно имела место явная и серьезная
эскалация перестрелок в районе, находящемся под
контролем ВСООНЛ. Во время самых серьезных
из указанных инцидентов сильная перестрелка про-
должалась в период между 26 и 30 мая. Она велась
между ООП и местными ливанскими вооруженны-
ми силами, расположенными на юге. Как указывал
Генеральный секретарь в своем заявлении в Совете
31 мая [ 2146-е заседание] и вновь в пункте 30

своего последнего доклада, перестрелка большей
частью начиналась ООП.

35. В этой связи несколько дней тому назад ООП
и ее ливанские союзники опубликовали совместное
коммюнике относительно их так называемой пере-
дислокации в Южном Ливане. Как я указывал в своем
заявлении в Совете два дня назад [ 2147-е заседание],
практические результаты этого коммюнике по суще-
ству ничего не значат, и вряд ли можно сомневаться
в том, что единственной его целью является служить
дымовой завесой для продолжения ООП актов наси-
лия как в районе операций ВСООНЛ, так и вдоль
границы, на территории Израиля.

36. Разрешите напомнить членам Совета, что за послед-
ние шесть месяцев и, в частности, после подписания
израильско-египетского мирного договора 26 марта
1979 года ООП вновь развернула свою деятельность
в Южном Ливане, используя ее в качестве базы для
совершения безо всякого разбора нападений на граж-
данские центры в северной части Израиля. В моем
письме от 9 мая я привел подробный перечень тер-
рористических нападений, совершенных ООП на суше
и на море с территории Ливана против гражданских
центров на севере Израиля.

37. Я не буду вдаваться в кровавые и жестокие под-
робности. Они уже описаны в представленных мною
письмах как самые худшие из уже совершенных
жестокостей. Я только напомню членам Совета о
том, что за последние шесть месяцев преступники
ООП с отправным пунктом в Ливане совершили
или пытались совершить около 20 крупных преступ-
лений против Израиля.

38. Кроме того, как уже указал Генеральный секре-
тарь в начале этого обсуждения, а также в своем
последнем докладе, эти нападения с ливанской тер-
ритории, с суши и с моря, не являются изолирован-
ными актами. Они представляют собой часть гораздо
более широкого плана и должны рассматриваться
как таковые. Следовательно, за тот же период, то
есть за последние шесть месяцев, в Израиле имели
место более 30 других крупных террористических
актов, совершенных ООП.

39. В общей сложности преступная деятельность ООП
за последние шесть месяцев привела к 19 смертным
случаям и к ранению 232 человек в Израиле. Все
жертвы были гражданские лица, и многие из них -
дети.

40. ООП открыто хвасталась тем, что она ответствен-
на за все эти акты. Кроме того, ООП хвастливо сооб-
щала об этой ответственности почти в каждом слу-
чае через свое собственное агентство в Бейруте и в
собственных радиопередачах из Ливана. Члены Совета
найдут достаточно доказательств в отношении этих
нарушений в моих письмах, представленных за послед-
ние шесть месяцев и распространенных в качестве
официальных документов.



41. Во всех недавних инцидентах есть один общий
элемент. Они направлены на массовые убийства граж-
данских лиц. Такова постоянная закономерность
трусливых действий ООП за все время ее существо-
вания. Это — не работа организации, борющейся за
национальное освобождение, как о себе постоянно
заявляет ООП. Это — действие самых отъявленных
международных преступников, направленные на мас-
совые убийства гражданских лиц. Таков подлинный
характер и подлинное лицо террористов ООП.

42. Кроме того, ООП подчеркивала также свое наме-
рение продолжать свою преступную деятельность,
особенно в связи с подписанием мирного договора
между Израилем и Египтом 26 марта 1979 года. Так,
12 марта агентство Ассошиэйтед Пресс в Бейруте
привело следующие слова Ясира Арафата:

"Картер, Бегин и Садат должны понять, что
мы будем жечь все... Наш народ будет по-преж-
нему питать факел революции реками крови...".

2 апреля Фарук Хаддуми, еще один из приспешни-
ков Арафата, открыто заявил в интервью кувейтской
газете "Ар-Рай аль-Амм", что ООП усилит свою дея-
тельность против Израиля.

43. Вот подлинная суть намерений ООП, несмотря
на ее так называемое "новое обязательство" не под-
вергать обстрелу силы обороны Израиля или местные
ливанские вооруженные силы, "если они не напа-
дут первыми", и не совершать нападения через гра-
ницу Ливана. Как я сказал в ходе моего заявления
во вторник, ООП по сути дела нарушает это "обя-
зательство" в Южном Ливане как раз тогда, когда
она якобы "подтверждала" это через каналы Орга-
низации Объединенных Наций в Бейруте.

44. Трудно понять, как некоторые члены Совета
могут игнорировать тот факт, что ВСООНЛ сейчас
явно используются как прикрытие, за которое могут
прятаться террористы ООП, в то время как они пла-
нируют и осуществляют свои нападения, а затем заме-
тают следы своих преступлений. В равной степени
трудно понять, как в свете всех этих отвратительных
поступков, представляющих собой прямой вызов
и злоупотребление ВСООНЛ, ООП может представ-
ляться здесь в благоприятном свете и как к ней может
обращаться просьба только продолжать свое общее
сотрудничество в качестве основного условия для
эффективного выполнения ВСООНЛ своих обязан-
ностей. Что здесь действительно необходимо, так
это прямое осуждение грубого нарушения мандата
ВСООНЛ со стороны ООП.

45. Как я уже сказал в моем заявлениии в Совете
19 января 1979 года [2113-е заседание], за послед-
ние месяцы в тактике ООП появился новый элемент.
Ранее она пряталась за спины беженцев и деревенских
жителей. Сейчас она пытается прятаться за Вооружен-
ные силы Организации Объединенных Наций по под-
держанию мира. Безусловно, что это совершенно
недопустимо и может рассматриваться только как

то, что это собой фактически представляет — как
полное злоупотребление международными операциями
по поддержанию мира.

46. При попытке нападения на гостиницу в Маалоте
13 января 1979 года, что отмечалось в моем письме
от 14 января [S/13028], было ясно, что три терро-
риста из ООП пересекли линии ВСООНЛ с тем, чтобы
совершить это преступление. Это же касается и груп-
пы в составе шести террористов из ООП, перехвачен-
ных и уничтоженных 16 апреля силами обороны Израи-
ля вблизи деревни Зарит недалеко от северной гра-
ницы Израиля, о чем сообщалось в моем письме от
19 апреля [S/13261]. Предыстория нападения терро-
ристов ООП на киббуц Манара на границе с Ливаном
9 мая, о чем сообщалось в моем письме от того же
числа [S/13312], в равной степени вызывает тревогу.
В ходе этого инцидента патруль сил обороны Израиля
ранил и захватил в плен одного террориста, который
показал, что его группа вышла из Тира, вошла в район
операций ВСООНЛ с севера, пересекла линии ВСООНЛ
и дошла до деревни Шакра, находящейся как раз
в районе операций ВСООНЛ. В этой деревне терро-
ристы получили оружие и инструкции относительно
своей операции, прежде чем пересечь границу в глубь
Израиля. Они должны были осуществлять массовые
убийства израильских гражданских лиц. После пере-
стрелки с патрулем сил обороны Израиля террористы,
которые не были ранены, бежали в Ливан в направ-
лении Мис ад-Джебел, а оттуда вернулись в Шакру.

47. Операции по поддержанию мира могут представ-
лять собой обоюдоострый меч. Они могут способство-
вать созданию политического климата для заключе-
ния мира и поддержания международной безопасности.
Но есть также и опасность того, что их могут исполь-
зовать или ими могут злоупотреблять те, кто поставил
себе цель подрывать дело мира, в то время как под
прикрытием Вооруженных Сил по поддержанию
мира подготавливается почва для возобновления
военных действий и для дальнейших угроз между-
народному миру и безопасности. Эту опасность необ-
ходимо признать и необходимо предпринять все эф-
фективные шаги для того, чтобы предотвратить ее.

48. Нанося удары по базам террористов, с которых
банды убийц ООП осуществляют свои преступные
акты против гражданского населения в Израиле,
мое правительство осуществляет свое исконное право
на самооборону, — право, которым пользуется каждое
суверенное государство, право, нашедшее свое отра-
жение в статье 51 Устава.

49. Я должен повторить, что, несмотря на заявление
о противном, право государства принимать необхо-
димые меры, для того чтобы дать отпор террористи-
ческим действиям, которые совершаются с терри-
тории другого государства, - это принцип, признан-
ный международным правом, а также международ-
ной практикой. Более того, само терпимое отноше-
ние со стороны государства к размещению на его
территории вооруженных банд, занимающихся враж-
дебной деятельностью против другого государства,



считается нарушением международного права со
стороны государства, которое терпимо относится
к присутствию таких банд на своей территории, не-
зависимо от того, готово оно или не может ограни-
чить такую деятельность. В авторитетном научном
труде Оппенгейма по международному праву ясно
говорится:

"Государства обязаны предотвращать и срывать
такую подрывную деятельность против иностран-
ных правительств, которые принимают форму
вооруженных враждебных экспедиций или по-
пыток совершить общие преступления против
жизни или собственности"1.

Другой известный авторитет в области международ-
ного права, Ганс Кельзен, заявил, употребив анало-
гичные положения:

"... Государства обязаны согласно общему меж-
дународному праву предотвращать определенные
акты на своих территориях, наносящие ущерб
другим государствам, и если их невозможно пре-
дотвратить, то наказывать преступников и застав-
лять их восстановить нанесенный в результате
совершения этого акта ущерб. Такие наносящие
ущерб акты, как, например, ...враждебные экспе-
диции, подготавливаемые на территории какого-
либо государства и направленные против терри-
ториальной целостности другого какого-либо ино-
странного государства"2.

50. В ходе данного обсуждения представитель Ливана
неоднократно цитировал Общее соглашение о пере-
мирии между Израилем и Ливаном от 23 марта 1949
года3. Однако, как я уже указал, это соглашение
было аннулировано Ливаном ь июне 1967 года. Этот
вывод оправдан тем фактом, что нападение Ливана
на Израиль в ходе шестидневной войны в 1967 го-
ду представляло собой "материальное нарушение"
Соглашения, пункт 2 статьи 1 которого предусматри-
вал, что,

"вооруженные силы той или иной стороны —
наземные ли, морские или воздушные — не должны
предпринимать агрессивных действий, подготовлять
их или создавать угрозу народу и вооруженным
сапам другой стороны".

Признанным принципом международного права, кото-
рый сейчас также нашел свое отражение в Венской
конвенции от 1969 года о праве договоров, является
то, что

"существенное нарушение двустороннего дого-
вора одним из его участников дает право другому

участнику ссылаться на это нарушение как осно-
вание для прекращения договора или приостанов-
ления его действия в целом или частично,"4

L. Oppenheim, International Law: A Treatise, 8th ed.,
Lauterpacht, ed. (London, Longman's), vol. I, pp. 292 — 293.

2 Hans Kelsen, Prineiples of International Law, 2nd ed., Ro-
bert W. Tucker, ed. (New York, Holt, Rinehart and Winston, Inc.),
pp. 205 - 206.

3Официальные отчеты Совета Безопасности, четвертый
год, Особое дополнение № 4.

Я мог бы добавить, что после июня 1967 года пра-
вительство Ливана также неоднократно демонстри-
ровало, что оно больше не считает соглашение о пе-
ремирии действующим, заключив целый ряд согла-
шений с террористами ООП, которые полностью
несовместимы с основными обязательствами, взя-
тыми Ливаном по Соглашению о перемирии.

51. Здесь много говорилось о местных ливанских
войсках на юге. Хотя Израиль и не несет ответствен-
ности за их позиции и действия, он не может оставаться
безразличным к судьбе деревенских жителей на юге.
Террор ООП направлен также и против них, и они
действуют для того, чтобы обеспечить свое собственное
выживание. Похоже, забывается тот факт, что местные
силы на юге состоят из ливанцев и что их ответные
действия обусловлены положением всего Ливана. Они
поддерживают постоянный контакт с северной частью
страны. День за днем они получают подробные сооб-
щения относительно того, что там происходит. Это
оказывает влияние на их действия и определяет их. Об
этом говорится в пункте 39 последнего доклада Ге-
нерального секретаря и более ясно — в его докладе от
12 января 1979 года, где указывается, что:

"...ситуация в Южном Ливане не может рас-
сматриваться в отрыве от положения в других
районах страны и, в меньшей степени, от положения
в регионе в целом. Этот факт, несомненно, играет
важную роль в определении отношения различных
сторон к ВСООНЛ, отношения, на которое силь-
ное воздействие оказывают понимание и толкова-
ние этими сторонами событий в Ливане и в регио-
не в целом. Важно помнить, что ВСООНЛ действуют
в Южном Ливане не в изоляции..." [ S/13026, пункт
37].

52. Пытаться отделять положение в Южном Ливане
от обстановки в Ливане в целом не означало бы слу-
жить делу мира. Израиль считает, что мир не будет
восстановлен в Ливане до тех пор, пока сирийская
оккупационная армия будет угрожать гражданскому
населению Бейрута, до тех пор, пока вооруженные
террористы ООП будут безнаказанно действовать
на ливанской территории.

53. Как мы узнали сегодня утром от представителя
Сирии [ 2148-е заседание], сирийская оккупацион-
ная армия продолжает выдавать себя в Ливане за
"арабские силы сдерживания". Но, как хорошо из-
вестно, все другие национальные контингенты этих
войск, задачей которых является скрыть правдивый
характер сирийской оккупации, с того времени были

4 Официальные отчеты Конференции Организации Объеди-
ненных Наций по праву договоров, документы Конференции
(издание Организации Объединенных Наций, в продаже под
№ R.70.V.5), документ A/CONF.39/27, статья 60.



выведены. Таким образом, сирийский представитель
не может больше прикрываться такого рода явным
фиговым листком.

54. Израиль призывает Совет Безопасности подойти
к основным проблемам Ливана с чувством реализма.
До тех пор пока не будет осознана сложность взаимо-
связей восстановления международного мира и бе-
зопасности, не будет реальных перспектив восстановле-
ния суверенитета Ливана в рамках его международно
признанных границ.

55. Израиль хотел бы высоко оценить усилия коман-
дующего ВСООНЛ, генерал-майора Эммануэля А.
Эрскина, и его штаба, а также военнослужащих всех
рангов, которые служат в рамках ВСООНЛ в крайне
сложных условиях. Израиль без каких-либо оговорок
высказывается против каких-либо нападений или
обстрела ВСООНЛ. Как заявил 7 мая в кнессете
премьер-министр Бегин,

"Израиль желает сотрудничать с ВСООНЛ. Си-
лы выполняют важную функцию в Ливане. Не
должно быть нанесено никакого ущерба солдатам
ВСООНЛ. Они не должны подвергаться опасно-
сти. Они не должны обстреливаться. В них нельзя
стрелять".

56. Израиль хотел бы воспользоваться предоставлен-
ной возможностью для того, чтобы выразить собо-
лезнование семьям солдат ВСООНЛ всех националь-
ностей, которые погибли в последние месяцы в Южном
Ливане, и передать пожелания скорейшего выздоров-
ления офицерам и солдатам ВСООНЛ, которые бы-
ли ранены за тот же период.

57. Я хотел бы повторить, что позиция Израиля в отно-
шении Ливана остается последовательной: Израиль
поддерживает национальный суверенитет и террито-
риальную целостность Ливана в рамках его между-
народно признанных границ. Правительство Израиля
стремится к миру с Ливаном и в прошлом месяце
сделало соответствующее официальное предложение.
31 мая и снова 12 июня в этом зале я обращал внима-
ние представителя Ливана на это предложение отно-
сительно установления мира между нашими двумя
странами. Правительство Израиля по-прежнему ожи-
дает ответа от Ливана на это предложение. Выдержка
из американской газеты, которую привел два дня
назад представитель Ливана, не может быть рассмотре-
на как соответствующий ответ.

58. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Следующим оратором в моем
списке значится представитель Ирландии. Я пригла-
шаю его занять место за столом Совета и выступить
с заявлением.

59. Г-н КИТИНГ (Ирландия) (говорит по-английски) :
Г-н Председатель, позвольте мне прежде всего побла-
годарить вас и других членов Совета за то, что вы
любезно предоставили мне возможность изложить
точку зрения моей страны. Позвольте мне также
поздравить вас в связи с занятием вами поста Пред-

седателя Совета в этом месяце и пожелать Совету
всяческого успеха в его работе под вашим выдающим-
ся руководством.

60. Наши прения охватывают широкий круг вопро-
сов. Поэтому я не ставлю себе цель выходить за его
рамки, а сконцентрирую свое внимание на одном
конкретном аспекте этого вопроса, который затра-
гивался Генеральным секретарем в его докладе о
ВСООНЛ за пятимесячный период, заканчивающий-
ся 8 июня, а также остановлюсь на роли этих Сил
в настоящее время и их будущем. Представитель
Ирландии обычно не стремится выступать в прениях
в Совете, однако мы особенно заинтересованы внести
свой вклад в этот вопрос, так как контингент Ирлан-
дии входит в состав войск, деятельность которых
мы сейчас обсуждаем.

61. Выступая в прениях, моя делегация не намерена
приуменьшать или же не признавать те весьма серь-
езные проблемы и трудности, с которыми сталки-
ваются все стороны в трахедии Южного Ливана. Мы
знаем, что все они сталкиваются с серьезным и тя-
желым выбором, который неизбежно сказывается
на их столь дорогом для них будущем. Любые наши
замечания носят конструктивный характер и делают-
ся с определенной сдержанностью, которую, как мы
считаем, мы должны проявлять в связи с нашим
участием в операциях Организации Объединенных
Наций по поддержанию мира в этой районе.

62. Правительство и народ Ирландии особенно взвол-
новали трагедия и страдания народа Ливана в послед-
ние годы. Мы испытываем братские чувстсва в отно-
шении жителей малых стран, которые в силу своего
геополитического положения сталкиваются с навя-
занными извне трудностями. Поэтому мы привет-
ствовали резолюцию 425 (1978) Совета Безопасности
от марта 1978 года, которая, по нашему мнению,
дает всем участникам возможность найти достойный
выход из сложившегося трудного положения и ко-
торая содержит конкретные и конструктивные пред-
ложения для того, чтобы добиться ухода израильских
сил обороны из Южного Ливана и восстановить авто-
ритет законного правительства Ливана в этом районе.
Мы надеялись, что достижение этих двух целей прине-
сет мир и безопасность народу Южного Ливана и
будет способствовать достижению в какой-то степе-
ни мира и безопасности для народов всех государств
этого региона.

63. Нас вдохновил тот факт, что, по-видимому, имело
место проявление доброй воли со стороны всех уча-
стников конфликта этого района. Правительство
Ирландии в мае 1978 года согласилось предоставить
свой контингент Вооруженным силам при том пони-
мании, что все стороны будут полностью сотрудничать
с ВСООНЛ в осуществлении их мандата, возложенно-
го на них Советом Безопасности. Мы были совершен-
но не заинтересованы в посылке своих войск в этот
регион, но мы считали, что наш долг как малой стра-
ны — ответить на призыв Генерального секретаря
своим вкладом в операции по поддержанию мира,
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предусмотренные этим Советом от имени международ-
ного сообщества. Именно на такой основе мы предо-
ставили контингент Ирландии ВСООНЛ.

64. Мое правительство в настоящее время крайне
озабочено в связи с последним докладом Генерально-
го секретаря, который ясно показывает, что необхо-
димое сотрудничество в конфликте не оказывается
всеми сторонами. Напротив, в докладе содержится
длинный перечень случаев запугивания и преследова-
ний солдат ВСООНЛ со стороны различных воору-
женных групп. Эти вооруженные группы, оснащенные
внешними силами, мешали полному развертыванию
ВСООНЛ в определенной для него зоне действий,
запугивали, преследовали и прямо нападали на членов
этих Сил.

65. Хотя ВСООНЛ подвергались нападениям со сто-
роны обоих участников нынешнего конфликта, непо-
средственную угрозу представляют собой силы де-
факто майора Хаддада, которые снаряжаются и воору-
жаются Израилем. Из доклада Генерального секретаря
ясно, что эти силы препятствовали развертыванию
ВСООНЛ, они угрожали и нападали как на членов
ВСООНЛ, так и на местное гражданское население
Ливана.

66. Я убежден в том, что все государства — члены
нашей Организации должны выразить свою самую
серьезную озабоченность в связи с создавшимся по-
ложением. Что касается государств, предоставляю-
щих свои войска, то эта проблема для них носит
срочный характер. Наши правительства предостави-
ли войска Временным силам Организации Объеди-
ненных Наций для того, чтобы способствовать уста-
новлению мира в этом многострадальном районе.
Мы считаем, что все государства-члены несут обяза-
тельство сотрудничать с Силами, которые пытаются
осуществить мандат, возложенный на них междуна-
родным сообществом от их имени. Это обязатель-
ство особенно серьезно в отношении тех государств,
которые могут оказывать влияние на силы, угро-
жающие войскам Организации Объединенных На-
ций, и делают им поставки.

67. Цели ВСООНЛ, изложенные в резолюции 425
(1978), - это создание условий для вывода израиль-
ских сил обороны из Южного Ливана, восстановле-
ние международного мира и безопасности и оказание
помощи правительству Ливана в обеспечении его
эффективного авторитета в этом районе.

68. Силы Организации Объединенных Наций подтвер-
дили, что израильские силы обороны ушли из Южного
Ливана. Однако мое правительство сожалеет о том,
что было принято решение передать многие позиции
силам де-факто майора Хаддада. В своем докладе
Генеральный секретарь указывает, что за последние
пять месяцев ВСООНЛ были свидетелями 291 нару-
шения границ со стороны израильских сил оборо-
ны. Создавшееся положение вызывает крайнюю оза-
боченность у моего правительства.

69. Силы на первоначальной стадии добились успе-
ха в обеспечении мира и безопасности для населения
этого района и способствовали установлению нормаль-
ной обстановки в Южном Ливане. Возможно, это
самое большое их достижение. Однако продолжаю-
щийся обстрел, нападения и запугивания, как в отно-
шении ВСООНЛ, так и гражданского населения, со
стороны сил де-факто, привели за последние месяцы
к ухудшению положения. Я убежден, что все госу-
дарства-члены должны выразить сожаление и осу-
дить недавние обстрелы, которые заставили большин-
ство гражданского населения этого района покинуть
свои дома, как об этом говорится в пункте 26 докла-
да Генерального секретаря.

70. Безусловно, мы признаем, что иногда имеет место
попытка проникновения в этот район со стороны
других вооруженных элементов, которые пытаются
пробраться в Израиль, и мы не хотели бы преумень-
шать этот аспект проблемы. Однако мы с удовлетво-
рением отмечаем, что Генеральный секретарь в пункте
24 своего доклада четко указывает, что Силам успеш-
но удалось предотвратить большую часть таких по-
пыток инфильтрации вооруженного персонала в зону
операций Сил и что, как он указывает, Организация
освобождения Палестины проводит политику, кото-
рая в большинстве случаев препятствовала осуще-
ствлению этой инфильтрации.

71. Из доклада Генерального секретаря, а также из
опыта наших собственных контингентов ясно, что
основная проблема, с которой сталкиваются ВСООНЛ
в течение некоторого времени, по-прежнему носит
двойной характер, — это непримиримая позиция
сил Хаддада в этой части района, которые мешают
полному развертыванию Сил, и продолжающееся
опасное запугивание, которому подвергаются ВСООНЛ
со стороны сил Хаддада, что мешает осуществлению
их мандата в этом районе. Постоянное вмешатель-
ство в деятельность ВСООНЛ, носящее широкие
масштабы, которое, как оказалось, к сожалению,
осуществляется с помощью внешних сил, не может
в конечном итоге не нанести ущерба эффективности
Сил, и оно может сказаться на авторитете Сил Орга-
низации Объединенных Наций по поддержанию мира
в этом регионе. Именно это, а также прямая угроза
нашим войскам в осуществлении их миссии по поддер-
жанию мира вызывают глубокую озабоченность у
моего правительства, что и побудило мою делегацию
предпринять беспрецедентный шаг — попросить раз-
решения выступить в прениях в Совете по этому
вопросу.

72. Правительство Ливана совместно с Организацией
Объединенных Наций разработало поэтапную програм-
му деятельности для восстановления своей эффектив-
ной власти в этом районе. С одной стороны, первая
стадия этой программы предусматривала возвраще-
ние ливанского гражданского населения и военного
персонала в данный район, а с другой — обеспечение
прекращения огня и нападений со стороны сил де-
факто и дальнейшее развертывание ВСООНЛ в преде-
лах границ этого района, особенно в районе штаба



ВСООНЛ в Накуре. Мое правигельство с удовлетво-
рением отмечает из доклада Генерального секретаря,
что часть этой программы была осуществлена, особен-
но в том, что касается размещения ливанских граж-
данских лиц, административного и военного персо-
нала в районе ВСООНЛ, и оно согласно с тем, что
это представляет собой важный шаг в направлении
восстановления эффективной власти ливанского пра-
вительства. Мы хотели бы выразить нашу признатель-
ность правительству Ливана за эти меры. Однако
мое правительство должно выразить свою особую
озабоченность относительно другой части поэтапной
программы деятельности, по которой, цитирую Ге-
нерального секретаря, "до настоящего времени был
достигнут лишь незначительный прогресс" [ Si 13384,
пункт 20]. И это все несмотря на такой высокий
уровень проводимой дипломатической деятельности
различными сторонами, занимающими четко опре-
деленные позиции.

73. Я изложил некоторые детали относительно успе-
хов Сил, которые, как я считаю, можно так легко
упустить из виду. ВСООНЛ — это силы для создания
стабильности в этом районе, и было многое достигну-
то в этом отношении. Они, на наш взгляд, действова-
ли беспристрастно и, по мере своих возможностей,
выполняют мандат, который был возложен на них
международным сообществом. Я считаю, что никто
не может серьезно ставить под сомнение их бесприст-
растность и их деятельность с момента их создания.
Однако, как подчеркивает Генеральный секретарь,
настоятельно необходимо добиться срочного прогресса
в деле полного выполнения мандата ВСООНЛ, а для
этого прежде всего необходимо прекратить преследо-
вания силами де-факто как членов ВСООНЛ, так и
гражданское население Ливана. Кроме того, совершен-
но очевидно, что настоятельно необходимо установить
соответствующую безопасность для штаба Сил в
Накуре.

74. Положение в Южном Ливане представляет собой
серьезную угрозу миру и безопасности не только
для Ливана, но и для всего региона. Международное
сообщество через Совет Безопасности принимало
меры для того, чтобы избежать этой угрозы путем
создания временных сил, которым был предоставлен
определенный мандат. Международное сообщество
не может и не должно позволить, чтобы ВСООНЛ
не добились успеха. Неуспех ВСООНЛ в выполнении
их задачи будет иметь самые серьезные последствия
для мира в этом регионе, для роли Организации Объ-
единенных Наций по поддержанию мира и, следо-
вательно, для самой Организации Объединенных На-
ций. Все государства-члены несут ответственность
за то, чтобы ВСООНЛ добились успеха.

75. Я хотел бы обратиться с призывом ко всем заинте-
ресованным сторонам, и особенно к правительству
Израиля, сотрудничать в полной мере с ВСООНЛ
и активно помогать им в выполнении мандата, воз-
ложенного на них Советом Безопасности. В этой
связи мы отмечаем заявление представителя Израиля
во время прений в Совете в прошлый вторник

[ 2147-е заседание] о том, что Израиль будет про-
должать сотрудничать с Силами. Мы надеемся, что
это сотрудничество, как он сказал, приведет к реше-
нию основной проблемы к удовлетворению непосред-
ственно и законно заинтересованных сторон.

76. В заключение я хотел бы выразить нашу призна-
тельность Генеральному секретарю и его очень уме-
лому персоналу и командующему ВСООНЛ генера-
лу Эрскину за то, как они руководят этой важной
операцией Организации Объединенных Наций по
поддержанию мира. Я хотел бы выразить надежду
на то, что заявления, сделанные в ходе этих прений
и резолюция, которая должна быть принята, помогут
обеспечить успех ВСООНЛ.

77. Г-н ПЕТРИ (Соединенные Штаты Америки) (го-
ворит по-английски): г-н Председатель, прежде все-
го я хотел бы присоединиться к другим членам Сове-
та, выступавшим с поздравлениями по случаю заня-
тия вами поста Председателя Совета. Я счастлив заве-
рить вас в полном сотрудничестве делегации Соеди-
ненных Штатов в выполнении трудной работы, стоя-
щей перед нами в этом месяце. Я также хотел бы вос-
пользоваться данной возможностью, чтобы выразить
нашу признательность и восхищение вашему пред-
шественнику, послу Португалии Футшеру Перейре,
за то, как он справлялся со своими обязанностями
в течение загруженных недель мая месяца.

78. Недавние события в Ливане придают нашему
заседанию особую важность. Стабильность, которая,
как мы надеялись, будет восстановлена в результате
появления ВСООНЛ в Южном Ливане, не обеспечена
так быстро, и не были достигнуты те результаты,
на которые мы рассчитывали. В общем не было прояв-
лено того сотрудничества со стороны правительств
и заинтересованных сторон, на которое данный Совет
имеет право рассчитывать. Результатом этого являет-
ся продолжающиеся нестабильность, терроризм и
насилие в Южном Ливане, и по-прежнему бросается
вызов авторитету Совета Безопасности и его реше-
ниям.

79. Поскольку мы возобновили мандат ВСООНЛ,
мы должны вновь взять на себя обязательство изу-
чить, какие возможности и шаги являются полезны-
ми для того, чтобы внести спокойствие в это поло-
жение, уменьшить перспективы насилия и позволить
ВСООНЛ достичь своей конечной цели — восстановле-
ния авторитета ливанского правительства в Южном
Ливане.

80. Позвольте мне прежде всего изложить позицию
моего правительства по затронутым вопросам.

81. Во-первых, Соединенные Штаты безоговорочно
поддерживают суверенитет, единство, независимость
и территориальную целостность Ливана. Действия
любой стороны, которые угрожают, определяют или
поддерживают оговорки относительно целостности
Ливана, полностью неприемлемы для членов Совета
и для международного сообщества в целом.

10



82. Во-вторых, Соединенные Штаты поддерживают
ВСООНЛ и продолжающиеся усилия в целях обеспе-
чения выполнения их целей. Важно признать, что,
несмотря на весьма трудные обстоятельства, при
которых действуют офицеры и солдаты ВСООНЛ,
удалось постепенно добиться некоторого прогресса
в деле восстановления суверенитета Ливана над его
территорией. Два месяца назад батальон ливанскиз
войск был развернут к югу от реки Литани. Это раз-
вертывание произошло не без трудностей, но все-
таки оно имело место и достигло цели, поскольку,
по крайней мере, некоторые из заинтересованных
сторон, включая Израиль, проявили готовность к
сотрудничеству. Эти силы совместно с растущим
числом ливанских граждан и полицейской администра-
ции на юге позволяют нам надеяться на достижение
прочного прогресса в отношении объявленных це-
лей на данном заседании Совета. Мы приветствуем
эти шаги, предпринятые правительством Ливана сов-
местно с ВСООНЛ.

83. В-третьих, арабский мир должен помочь Ливану
потребовать, чтобы экстремистские элементы сре-
ди палестинцев в Ливане, террористическая деятель-
ность которых усугубляет положение, прекратили
свою деятельность против Израиля. В этой связи
позвольте мне отметить, что, хотя мое правительство
поддерживает проект резолюции, находящийся на
нашем рассмотрении, мы должны выразить нашу
озабоченность в связи с тем, что в пункте 1 постанов-
ляющей части отсутствует сбалансированность. В свя-
зи с этим, если этот пункт был бы поставлен отдель-
но на голосование, нам было бы весьма трудно под-
держать его. Мы выражаем сожаление по поводу
актов насилия против Ливана, но мы также выра-
жаем сожаление по поводу имеющих неизбиратель-
ное действие актов насилия и терроризма, совершен-
ных против израильских граждан, включая женщин
и детей. Совет должен настаивать на сотрудничестве
Израиля с ВСООНЛ; и он должен также в равной
мере настаивать на том, чтобы те, кто в состоянии
повлиять на палестинских экстремистов, предприня-
ли решительные усилия для того, чтобы положить
конец бессмысленному терроризму, который со-
действует практике насилия и контрнасилия на ли-
ванской и израильской территориях.

84. В-четвертых, Соединенные Штаты полагают, что
Израиль не полностью сотрудничал с ВСООНЛ в вы-
полении задачи, поставленной перед ним Советом.
Действия Израиля способствовали созданию напря-
женной обстановки, которая сегодня существует в
Южном Ливане. Мы попросту не можем согласиться
с положением, когда против ВСООНЛ постоянно
предпринимаются враждебные действия со стороны
сил, снабжаемых и поддерживаемых Израилем, и
жизнь офицеров и солдат этих Сил находится в по-
стоянной опасности и некоторые из них уже убиты.

85. Как многие за этим столом отмечали, в результа-
те недавних действий были убиты и ранены многие
невинные граждане, а многие покинули этот район,
опасаясь дальнейших насилий. Погибли храбрые воины

самих ВСООНЛ, и их авторитет подрывается нерегу-
лярной христианской милицией, Израилем и палестин-
скими террористами, которые пытаются проникнуть
через линию расположения ВСООНЛ. Не будучи доста-
точным образом вооруженными, ВСООНЛ должны
рассчитывать на сотрудничество сторон конфликта.
Однако отсутствие сотрудничества означает, что вместо
того, чтобы сконцентрировать усилия на их важней-
шей задаче, ВСООНЛ все больше и больше вынужде-
ны были защищаться от неспровоцированных напа-
дений со стороны элементов в районе действий, кото-
рые знают, что оборонительное оружие ВСООНЛ
не идет ни в какое сравнение с их оружием.

86. Необходимы действия со стороны различных групп
и правительств, если мы хотим, чтобы ВСООНЛ достиг-
ли своих целей. Правительство Ливана должно про-
должать свои усилия до укреплению своих позиций
на юге страны в сотрудничестве с ВСООНЛ. Все пра-
вительства, которые оказывают влияние на заинте-
ресованные стороны, должны добиваться, чтобы
авторитет ВСООНЛ уважался и их мандат был выпол-
нен. В этой связи мы отмечаем и приветствуем заявле-
ние премьер-министра Бегина от 7 мая в парламенте
Израиля, в котором он сказал, что Израиль поддержи-
вает территориальную целостность и национальный
суверенитет Ливана, и выразил решимость Израиля
сотрудничать с ВСООНЛ, роль которых он назвал
"важной" и "позитивной". Далее премьер-министр
заявил, что ВСООНЛ не должны подвергаться об-
стрелу и что Израиль дал это ясно понять частной
милиции на юге страны. Мы надеемся, что это заявле-
ние даст желаемые результаты в ближайший период.

87. Что касается пункта 6 постановляющей части
проекта резолюции, то мы поддерживаем тот меха-
низм, который был предусмотрен Соглашением о
перемирии от 1949 года в качестве одного из путей
контактов между правительствами Израиля и Ливана.
Соглашение о перемирии остается в силе, и мы пола-
гаем, что Ливан и Израиль должны пытаться приме-
нить меры, предусмотренные этим Соглашением.

88. Мы также принимаем к сведению заявление па-
лестинцев от 5 июня, в котором говорится о намере-
нии предпринять определенные шаги по сокращению
напряженности и уменьшению насилия в Южном
Ливане. Мы не видим, что на сегодняшний день эти
меры осуществлены, но надеемся, что они будут
осуществлены на практике. Мы будем внимательно
следить за тем, чтобы это обязательство было претво-
рено в новую реальность на местах. Мы будем при-
ветствовать сдерживающие меры.

89. Наконец, я хотел бы еще раз выразить восхищение
моего правительства преданными и бескорыстными
усилиями офицеров и солдат ВСООНЛ. Никакие
силы по поддержанию мира не осуществляли дей-
ствия в более широком объеме и при более трудных
обстоятельствах. Мужество, проявленное этими солда-
тами, не имеет прецедента в истории сил по поддер-
жанию мира. Они заслуживают нашей искренней
благодарности и нашей поддержки. Посвятим же
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наши новые решительные усилия выполнению за-
дач, поставленных нами перед ВСООНЛ.

90. Г-н НЕЙЛ (Ямайка) (говорит по-английски):
Я хотел бы с самого начала выразить вам, г-н Пред-
седатель, теплые поздравления моей делегации в свя-
зи с вашим вступлением на пост Председателя Совета
в этом месяце. Ваше высокое мастерство как дипло-
мата, ваш опыт и отличные отношения с членами
Совета дают полную уверенность надеяться на эффек-
тивное руководство в рабочие, вероятно, трудные
дни, которые нам предстоят. Мы выражаем заверение
в полном нашем сотрудничестве с вами, особенно
в свете дружеских отношений, которые существуют
между нашими двумя странами и которые были
еще более укреплены в ходе недавнего визита премьер-
министра моей страны в вашу страну.

91. Мы также хотели бы поблагодарить вашего пред-
шественника, посла Португалии Футшера Перейра,
за его эффективную работу в качестве Председателя
в мае, когда он проявил выдающиеся качества руко-
водителя, терпение и настойчивость в продвижении
работы Совета.

92. По мере рассмотрения проблем Южного Ливана,
мы понимаем, что, несмотря на усилия Совета Безо-
пасности, Генерального секретаря и некоторых го-
сударств-членов, положение продолжает ухудшаться.
Со времени событий в конце апреля с тревожной
частотой повторялись вспышки военных действий,
создавшие серьезную опасность для Временных сил
Организации Объединенных Наций в Ливане и граж-
данского населения, а также трудности в деле под-
держания мира в этом районе. Последний доклад
Генерального секретаря дает полную картину этих
событий.

93. Самым тревожным является продолжающееся
провокационное отношение мятежных сил Хаддада
и постоянное применение ими насилия. Кроме того,
военное вторжение Израиля в Ливан, бомбардировка
им ливанской территории и сотрудничество его сил
обороны с незаконными силами, контролируемыми
мятежником Хаддадом, продолжаются. Со времени
прекращения огня, объявленного ВСООНЛ 31 мая,
поступали сообщения о возобновленных нарушениях
Израилем ливанского воздушного пространства, а
также о дальнейших обстрелах Израилем территории
Ливана и о воздушных налетах на ливанскую терри-
торию. Эти действия усилили напряженность в этом
районе и еще более затруднили поиск решения.

94. Моя делегация приняла к сведению решение Орга-
низации освобождения Палестины о выводе своих
вооруженных сил из деревень и городов в Южном
Ливане и о переводе своих учреждений из Тира с
целью предотвращения дальнейших военных вторже-
ний и бомбардировок данного района. Мы привет-
ствуем сообщение о том, что руководство ООП под-
тверждает свое обязательство не начинать действий
против сил де-факто и сил обороны Израиля из конт-
ролируемого ВСООНЛ сектора и продолжать свою

политику сотрудничества с ВСООНЛ. Для нас это
представляет положительное явление, принимающее
во внимание интересы, безопасность и благосостояние
народа Ливана; это явление, если после него после-
дует соответствующее обязательство противодействую-
щих сторон, могло бы значительным образом ослабить
напряженность и способствовать восстановлению спо-
койствия в Ливане.

95. Однако, не желая сотрудничать с ВСООНЛ, силы
де-факто остаются непреклонными и, к сожалению,
расширяют свои враждебные действия и нападения
на ВСООНЛ и гражданское население в районе опе-
раций ВСООНЛ. То, что описывается в пунктах 25 —
27 доклада Генерального секретаря, равносильно
войне, развязанной силами де-факто против ВСООНЛ.
Они подвергли артобстрелу позиции ВСООНЛ, что
привело к жертвам среди ВСООНЛ и гражданского
населения Ливана. Они похитили военных и граждан-
ских сотрудников Организации Объединенных На-
ций и отрезали путь снабжения трех ирландских пози-
ций. Совсем недавно, в ходе нашего рассмотрения
положения в Ливане и вопроса о продлении мандата
ВСООНЛ, силы де-факто атаковали голландский
контингент ВСООНЛ и вызвали продолжительную
перестрелку. Это нападение совершенно не было
спровоцировано, как и первоначальное нападение
на штаб ВСООНЛ в Накуре, совершенное 19 апре-
ля.

96. Незаконные силы Хаддада не только помешали
ВСООНЛ расширить свой район контроля в Южном
Ливане, как это было определено в мандате Совета
Безопасности, они до сих пор оказывают сопротивле-
ние всем усилиям по созданию зоны безопасности
для штаб-квартиры ВСООНЛ. В этом весьма опа-
сном положении ВСООНЛ, тем не менее, продолжа-
ли предпринимать усилия по осуществлению своего
мандата. Моя делегация хотела бы отметить генерал-
майора Эрскина и военнослужащих ВСООНЛ за их
мужество, дисциплину и сдержанность при очень
опасных и тяжелых обстоятельствах. Мы весьма со-
жалеем по поводу инцидентов, которые привели к
гибели четырех человек из состава ВСООНЛ, а также
по поводу других инцидентов, в результате которых
погибли шесть человек. Ямайка выражает глубое
соболезнование семьям погибших и раненых.

97. Когда мы рассматриваем опасности, которым под-
вергаются ВСООНЛ, и чрезвычайно сложное положе-
ние, в котором они должны действовать, то мы счи-
таем, что вызывает еще большее сожаление тот факт,
что государство — член Организации Объединенных
Наций поддерживает силы де-факто в вооруженной
сепаратистской деятельности и тем самым в их войне
против ВСООНЛ. Такое сотрудничество и постоянное
вторжение Израиля в Ливан, а также заявленная им
решимость продолжать осуществлять упредительные
налеты на базы ООП в Ливане обостряют решение
ближневосточной проблемы и в то же время подры-
вают международные усилия по восстановлению
спокойствия даже в ограниченном районе — Южном
Ливане. Безусловно, что коренным интересам Израиля
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отвечало бы сотрудничество с ВСООНЛ в выполнении
ими своего мандата, что является существенным для
сохранения мира на его границах с Ливаном.

98. Ямайка признает необходимость сохранения
ВСООНЛ, поскольку, несмотря на проблемы и опа-
сности, присущие этой ситуации, ВСООНЛ являются
сдерживающим фактором для общей войны в этом
районе. Мы поэтому поддерживаем рекомендации
Генерального секретаря о том, чтобы мандат ВСООНЛ
был продлен еще на шесть месяцев. Мы приветствуем
и поддерживаем шаги, предпринятые правительством
Ливана в отношении восстановления своего сувере-
нитета, своей власти и территориальной целостности.
Ямайка будет по-прежнему поддерживать меры, по-
добные тем, которые предусмотрены в поэтапной
программе деятельности, с тем чтобы добиться поло-
жительного результата и, таким образом, способст-
вовать осуществлению ВСООНЛ своего мандата.

99. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Я благодарю представителя
Ямайки за его заявление и за любезные слова, сказан-
ные в мой адрес, а также за его оценку дружествен-
ных отношений, существующих между его и моей
странами.

100. Г-н БЛАНКСОН (Нигерия) (говорит по-англий-
ски): Г-н Председатель, поскольку моя делегация
впервые выступает в этом месяце, позвольте мне при-
соединиться к другим ораторам, которые засвиде-
тельствовали вам свое уважение, и поздравить вас
с вступлением на пост Председателя Совета. Я не
сомневаюсь, что ваш огромный талант и богатый
опыт явятся большим подспорьем в руководстве
вами работой Совета на посту Председателя. В то же
время я хотел бы поблагодарить посла Португалии
Футшера Перейра за то, как умело он руководил
работой Совета в напряженном мае месяце.

101. Моя делегация с болью в сердце слушала ужасаю-
щее сообщение о масштабах разрушений и страданий,
причиненных Ливану Израилем, начиная с 25 апреля.
Посол Ливана Туэни должен был выполнить здесь,
в Совете, неприятную обязанность и подробно расска-
зать о той агрессии, которая была совершена против
его страны. Изложение им того, что произошло, было
после этого подтверждено мировой прессой, даже
теми, кто традиционно представлял репортажи в поль-
зу Израиля. В результате этой неспровоцированной
агрессии десятки тысяч простых мирных ливанских
граждан стали беженцами на своей собственной роди-
не. Израильские самолеты продолжают бомбардиро-
вать то, что сейчас цинично называется террористи-
ческими базами. Но каков конечный результат по-
добных налетов? Погибли невинные и беззащитные
ливанские граждане; их дома были уничтожены; де-
ти стали сиротами, а родители потеряли своих детей.
Это действительно слишком мучительная трагедия,
чтобы ее можно было должным образом описать
словами, и поэтому обязанностью Совета является
положить конец подобной ситуации.

102. Моя делегация полагает, что ливанская трагедия
органически связана с палестинской проблемой, ко-

торая по-прежнему остается сердцевиной более круп-
ного ближневосточного кризиса. Только с помощью
политического решения, гарантирующего неограничен-
ные свободы и право на самоопределение всем раз-
общенным палестинцам, можно достичь прочного мира
в этом районе. Для достижения этой цели Израиль
должен отказаться и на словах, и на Деле от своей
экспансионистской политики и уважать суверенитет и
территориальную целостность своих соседей. Он также
должен воздерживаться от подрыва авторитета ли-
ванского правительства и прекратить все связи с
пресловутыми бандитами под контролем майора
Хаддада.

103. Я хотел бы сейчас высказать несколько заме-
чаний по поводу положения в Южном Ливане и осо-
бо остановиться на вопросе о мандате, предоставлен-
ном ВСООНЛ, мандате, который вновь должен быть
продлен Советом Безопасности. Я хотел бы добавить,
что мое правительство поддерживает продление манда-
та ВСООНЛ еще на шесть месяцев.

104. Моя делегация хотела бы выразить свою призна-
тельность Генеральному секретарю за ясный и все-
объемлющий доклад о деятельности ВСООНЛ за
период с 13 января по 8 июня 1979 года. Доклад
в целом вряд ли содержит какие-либо приятные но-
вости, поскольку он наполнен разочаровывающими
деталями об огромных трудностях, с которыми стал-
киваются ВСООНЛ при осуществлении резолюции
425 (1978), основной целью которой является вос-
становление власти и суверенитета государства Ливан
в южной части этой страны.

105. Нам говорили о длительных консультациях между
Генеральным секретарем и его представителем, с
одной стороны, и правительствами Ливана и Израиля —
с другой, проводившихся для того, чтобы облегчить
задачу ВСООНЛ, как она изложена в мандате, предо-
ставленном им Советом. Вызывает глубокое сожале-
ние и озабоченность у моей делегации то, что эти
консультации не привели к позитивным результа-
там в основном потому, что Израиль упорно, даже
несмотря на резолюции Совета, осуждающие его
действия, продолжал предпринимать шаги, направ-
ленные на то, чтобы подорвать независимость, автори-
тет и суверенитет государства^члена путем наглой
поддержки бандитов так называемых сил де-факто
под командованием майора Хаддада.

106. ВСООНЛ, можно напомнить об этом, постави-
ли перед собой четыре основные цели, а именно:
во-первых, содействие правительству Ливана в рас-
ширении присутствия ливанской гражданской ад-
министрации на юге страны; во-вторых, обеспечение
развертывания батальона ливанской национальной
армии в район операций ВСООНЛ; в-третьих, конт-
роль за строгим соблюдением прекращения огня
в этом районе и прекращение беспокоящих действий
в отношении ВСООНЛ и местного населения в этом
районе со стороны сил де-факто; в-четвертых, даль-
нейшее развертывание и контроль ВСООНЛ в погра-
ничном районе, контролируемом силами де-факто,
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на основе предложений, выдвинутых командующим
ВСООНЛ.

107. Хотя первые две цели, по-видимому, были до-
стигнуты, не менее важно то, что последний раунд
беспокоящих действий против персонала ВСООНЛ —
обстрел района их операций и неспровоцированные
нападения на невинных жителей деревень, которые
вызвали новые, мучительные потоки беженцев, —
совпал по времени с развертыванием Ливаном своих
военных подразделений на юге страны.

108. Майор Хадцад, опьяненный, вероятно, уверен-
ностью в постоянной израильской военной поддержке,
имел наглость не только объявить о шестимильном
поясе, который фактически был передан ему на зо-
лотом блюдце, — словно это была территория неза-
висимого государства "Свободный" Ливан, — но
также потребовал, чтобы его отъявленные банды
оплачивались из ливанской казны. Эти действия,
как и другие, подобные им, занимают достойное
место среди самых худших проявлений военного
высокомерия за последнее время.

109. В мои намерения не входит перечислять слиш-
ком подробно некоторые из недавних эксцессов
со стороны сил де-факто. Самые последние были
четко описаны в последнем докладе Генерального
секретаря. Безусловно, мы сейчас сталкиваемся со
зловещей эскалацией презренных действий сил де-
факто. Наблюдательные посты ВСООНЛ становятся
мишенью для незаконных и провокационных рейдов
солдат Хаддада. Некоторых, солдат ВСООНЛ насильно
похитили на виду у их товарищей и долго держали в
заключении. Эти солдаты ВСООНЛ были освобождены
только после решительного вмешательства командую-
щего Силами. Отдельные подразделения ВСООНЛ
остались без регулярных поставок только потому,
что люди Хаддада решили отрезать пути снабжения.

ПО. По мнению моей делегации, Хадцад является
слабым человеком, которого уже давно можно было
бы поставить на свое место, если бы были предприняты
необходимые меры для того, чтобы перекрыть поступ-
ление к нему оружия из Израиля. Эта не имеющая
оправдания политика правительства Израиля лежит
в основе того паралича, в котором оказались ВСООНЛ.
Только Израиль может дать ответ по существу на то
безвыходное положение, которое сложилось на юге
Ливана. Необходимо ограничить масштабы деятель-
ности Хаддада, для того чтобы ВСООНЛ могли выпол-
нить свой мандат в соответствии с резолюцией 425
(1978) Совета Безопасности. Мы отвергаем часто
приводимое здесь заявление Израиля о том, что силы
Хаддада неподконтрольны ему. Но теперь ясно, что
если лишить снабжения этих ставленников или с
угрозой потребовать, чтобы Израиль прекратил ему
поставки оружия, то это явится основным ключом
к стабилизации положения на юге Ливана и факти-
чески во всем регионе.

111. Теперь, когда становится совершенно ясно, по-
чему не удается достичь так долго мира в этом районе

действий ВСООНЛ, моя делегация просто задает
вопрос, как долго мы будем сидеть сложа руки и
беспомощно наблюдать, в то время как Израиль
по-прежнему бросает вызов Совету и нарушает суве-
ренитет Ливана, действуя чужими руками. К счастью,
в Уставе существуют положения, определяющие меры
по отношению к государствам, проводящим подрыв-
ные действия, направленные в перспективе на подрыв
международного мира и безопасности. Недостаточно,
чтобы Совет лишь призывал Израиль уважать его
резолюции или осуждал акты агрессии Израиля против
его соседей. Совет Безопасности должен в настоящее
время рассмотреть вопрос о принятии эффективных
мер, с тем чтобы заставить Израиль выполнять ре-
золюции Совета.

112. Пока мы не сделаем этого, Совет Безопасности
рискует придать силам по поддержанию мира, рас-
положенным вдоль израильской границы, постоян-
ный характер и даже обеспечить израильтянам кос-
венную и незаконную тыловую поддержку. Посту-
пая таким образом, Совет Безопасности, по-видимо-
му, лишь поощрил бы агрессию и впоследствии по-
дорвал бы доверие к себе как к защитнику чаяний
человечества о международном мире и безопасности.
Моя делегация не могла бы поддержать такое положе-
ние, когда Совет лишь автоматически, что фактически
имеет место, возобновляет мандат ВСООНЛ. Совет
обязан действовать быстро и решительно, для того
чтобы покончить с политической шарадой, разыгры-
ваемой в регионе в силу несговорчивости и вызова
со стороны Израиля. В этой связи моя делегация
надеется, что Совет примет конкретные меры, для
того чтобы подчеркнуть свою нетерпимость в том
случае, если Израиль не предпримет в ближайшее
время конкретных действий и не заставит своих
ставленников, а именно силы де-факто, действовать
логически, с тем чтобы дать возможность ВСООНЛ
выполнить затянувшийся мандат в этом районе.

113. В заключение мы хотели бы воздать должное
тем доблестным солдатам ВСООНЛ, которые отдали
свои жизни или были ранены при выполнении своих
обязанностей. Я надеюсь исключительно на то, что
Совет будет действовать таким образом, что жертвы,
принесенные ими во имя высших целей, не будут
напрасными. Мы выражаем благодарность всему
персоналу Сил за его мужество, преданность делу
и высокую уравновешенность, которые он проявил
при столкновениях с вопиющими провокациями
со стороны сил де-факто. Мы также приветствуем
генерала Сииласвуо и генерала Эрскина за их пример-
ное руководство, которое они осуществляют в это
трудное время. Мы также отмечаем усилия Гене-
рального секретаря, поскольку он неустанно и неук-
лонно стремится к успешному и скорейшему завер-
шению мандата ВСООНЛ. Мы хотели бы заверить
его и весь его персонал в безграничной поддержке
Нигерии, пока он будет выполнять свою трудную
и деликатную задачу.

114. Г-н ЛАЙ ЯЛИ (Китай) (говорит по-китайски):
Г-н Председатель, прежде всего я хотел бы поздравить
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вас со вступлением на пост Председателя Совета
Безопасности в июне и выразить нашу признатель-
ность и поздравления послу Футшеру Перейра за
выдающееся выполнение им своих обязанностей
Председателя в мае.

115. События на юге Ливана вызывают все усили-
вающуюся озабоченность. Слишком долго Израиль
пытается расчленить и аннексировать ливанскую тер-
риторию, подорвать и привести к расколу отношения
между ливанским и палестинским народами и на-
нести ущерб палестинскому делу национального
освобождения.

116. Вслед за массированным вторжением в южные
районы Ливана в 1978 году Израиль начал подстре-
кать раскольнические силы к созданию "государ-
ства в государстве" на юге Ливана, упрямо пытаясь
помешать ливанскому правительству осуществлять
свой суверенитет. Наглые действия Израиля получи-
ли единодушное осуждение народов всего мира. Ге-
неральная Ассамблея и Совет Безопасности приняли
ряд резолюций, требующих, чтобы Израиль немедлен-
но прекратил свою агрессию против Ливана и твердо
уважал независимость, суверенитет и территориальную
целостность Ливана.

117. Однако израильские сионисты, оставаясь глухи-
ми ко всем призывам, и дальше усиливали свою
агрессию. В последние месяцы они неоднократно
и вопиющим образом направляли канонерки, воен-
ные самолеты и сухопутные силы для нападения
на Южный Ливан, с тем чтобы уничтожить невинное
гражданское население, что привело к огромным
человеческим жертвам и уничтожению имущества
ливанского и палестинского народов. Это — новая
неспровоцированная провокация, совершенная из-
раильскими властями против народов Ливана и Па-
лестины и всех арабских народов, а также вопиющее
нарушение и попрание Устава Организации Объеди-
ненных Наций. Китайское правительство и народ ре-
шительно осуждают израильских сионистов за их
агрессивные преступления и выражают свою глубо-
кую симпатию и решительную поддержку правитель-
ству Ливана и его народу в справедливой борьбе
против агрессии, за защиту независимости, суверени-
тета и территориальной целостности.

118. Мы всегда считали, что для решения ближне-
восточного вопроса настоятельно необходимо устра-
нить вмешательство сверхдержав, заставить Израиль
уйти со всех оккупированных арабских территорий
и восстановить национальные права палестинского
народа. Только таким образом можно установить
мир на Ближнем Востоке и обеспечить безопасность
арабских государств. Мы считаем, что Совет Безо-
пасности должен отстаивать справедливость, защи-
щать принципы Устава, решительно осуждать израиль-
ские агрессивные преступления, принимать эффектив-
ные меры, с тем чтобы прекратить все акты агрессии
Израиля, совершаемые им против Ливана, решительно
поддерживать правительство Ливана в деле восста-
новления его суверенитета над Южным Ливаном,

а также оказывать твердую поддержку ливанскому,
палестинскому и другим арабским народам в их спра-
ведливой борьбе против агрессии. Независимость,
суверенитет и территориальная целостность Ливана
должны строго соблюдаться, и они никоим образом
не должны нарушаться.

119. Поскольку проект резолюции, содержащийся
в документе S/13392, главным образом касается
вопроса продления срока действия мандата ВСООНЛ
и исходя из той принципиальной позиции, которую
мы всегда занимали в этом вопросе, мы решили не
участвовать в голосовании. Однако мы поддержи-
ваем позитивные элементы данного проекта резолю-
ции, осуждающие израильскую агрессию и требую-
щие от Израиля строгого уважения независимости,
суверенитета, единства и территориальной целостно-
сти Ливана.

120. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Следующий оратор - пред-
ставитель Иордании. Я приглашаю его занять место
за столом Совета и выступить с заявлением.

121. Г-нШАММА (Иордания) (говорит по-английски) :
Мне нет необходимости напоминать представителю
Израиля, у которого, очевидно, короткая память,
о том, что в моем заявлении сегодня утром [ 2148-е
заседание] ничего не говорилось об Организации
освобождения Палестины и ее прошлых разногласиях
с моим правительством. Представляется — и, конечно,
так оно есть на самом деле, — что в привычку сиони-
стов вошло уводить дискуссию в сторону, если она
не соответствует сионистским критериям жестоко-
сти, зла и ненависти. Однако, поскольку профессор
международного права поднял этот вопрос, позволь-
те мне напомнить ему о том, что события, имевшие
место в сентябре 1970 года, были вызваны сионист-
скими проявлениями жестокости, зла и ненависти.

122. Рак сионизма был занесен в самую сердцевину
нашей миролюбивой арабской нации. Питаясь черны-
ми критериями сионизма, этот рак распространился
и принес разрушения палестинскому народу, лишил
его родины и возможности существования. Палестин-
цы превратились в беженцев в результате жестокости
и злобности черного сионизма, которому незнакомы
такие ценности, как мир, справедливость и человеч-
ность. В результате этого палестинцам не разрешается
вернуться к себе на родину в Палестину. Разочаро-
вание, лишения и страдания привели в 1970 году
к печальным событиям, имевшим место между пале-
стинцами и иорданской армией.

123. Мы ценим мир, мы ценим справедливость, и мы
ценим человеческую жизнь. Сионизм же не ценит
ничего этого, и поэтому он нападает с жестокостью,
злобно терроризирует и без стыда варварски убивает.
Именно так ведет себя сионизм в Палестине, на За-
падном берегу реки Иордан, в Газе и на Голанских
высотах, а сейчас и в Ливане.

124. Мы через вас, г-н Председатель, обращаемся с
просьбой к международному сообществу сдерживать
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Израиль, положить конец его черным сионистским
проявлениям и вернуть его в лоно человеческих цен-
ностей.

125. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Список ораторов, записавших-
ся для выступления, на данном этапе исчерпан. Поэто-
му сейчас я хотел бы сделать заявление в качестве
представителя СОЮЗА СОВЕТСКИХ СОЦИАЛИСТИ-
ЧЕСКИХ РЕСПУБЛИК.

126. Агрессивные действия Израиля против Ливана
неоднократно были предметом рассмотрения в Со-
вете Безопасности. В своей резолюции 425, касающей-
ся израильской агрессии на юге Ливана, Совет Безо-
пасности потребовал от Израиля строго уважать терри-
ториальную целостность, суверенитет и политическую
независимость Ливана, немедленно прекратить воен-
ные действия против Ливана и вывести свои войска
со всей ливанской территории. В январе этого года
[резолюция 444 (1979)] Совет выразил глубокое
сожаление по поводу отсутствия содействия со сторо-
ны Израиля войскам Организации Объединенных
Наций в полном осуществлении ими своего мандата,
в том числе по поводу оказания Израилем помощи
нерегулярным вооруженным группам на юге Лива-
на. 26 апреля [2141-е заседание] в заявлении, сде-
ланном Председателем Совета Безопасности от имени
членов Совета, вновь была подчеркнута необходи-
мость полного осуществления резолюции 425 и ука-
зывалось, что если не будут приняты надлежащие
меры и, тем более, если произойдут новые серьезные
инциденты, то следует безотлагательно созвать засе-
дание Совета Безопасности для рассмотрения создав-
шегося положения.

127. Однако все эти требования и предупреждения
Совета Безопасности были оставлены Израилем без
внимания. На протяжении последнего времени мир
является свидетелем новых непрекращающихся
вооруженных провокаций Израиля против Ливана.
Как указывается в меморандуме ливанской деле-
гации от 30 мая этого года [S/13361], Израиль про-
водит в отношении Ливана беспрецедентную поли-
тику государственного терроризма, совершает по-
стоянные акты агрессии против городского и сель-
ского населения Ливана, лагерей палестинских бе-
женцев, в результате чего имеются многочисленные
жертвы исключительно среди мирных жителей. Воору-
женные нападения Израиля принесли новые бедствия
ливанскому народу и палестинским беженцам. При-
чинен огромный материальный ущерб, разрушены
сотни зданий. Спасаясь от обстрелов и бомбардировок,
десятки тысяч ливанцев вынуждены покидать свои
жилища.

128. Вопреки решениям Совета Безопасности, Из-
раиль по-прежнему сохраняет свое военное присут-
ствие на юге Ливана и тем самым не дает возмож-
ности войскам Организации Объединенных Наций
выполнить возложенный на них мандат. Как под-
тверждается в докладах Генерального секретаря,
израильская военщина продолжает активно дейст-
вовать в Ливане.

129. В качестве орудия своей агрессивной политики
в Ливане Израиль активно использует антиправитель-
ственные вооруженные отряды, руководимые пресло-
вутым Хаддадом, который пытается содействовать
осуществлению давнишних планов Тель-Авива —
добиться аннексии части ливанской территории. Не
случайно в Израиле открыто раздаются голоса о, том,
что Израиль не оставит своего союзника и что-де
так называемый "христианский анклав" на юге Лива-
на имеет "основополагающее значение для безопасно-
сти Израиля". Хорошо известно, что именно такими
ссылками на интересы своей безопасности Израиль
пытается оправдать оккупацию Голанских высот,
Западного берега и Газы.

130. Агрессивные действия Израиля против Ливана
осуществляются как непосредственно израильскими
вооруженными силами, так и с помощью отрядов
Хаддада, которые используются для того, чтобы
не допустить установления контроля войск ООН
и ливанской армии над пограничными с Израилем
районами Ливана. Против Сил ООН в Южном Лива-
не устраиваются вооруженные провокации, в ре-
зультате которых имелись жертвы среди военнослу-
жащих ООН.

131. Опасная обстановка, сложившаяся в результате
этих израильских провокаций, сохраняется до сих
пор. На протяжении последних пней Израиль про-
должает осуществлять все новые акты агрессии про-
тив Ливана, которые представляют собой вопиющее
нарушение суверенитета Ливана и открытый вызов
Совету Безопасности и Организации Объединенных
Наций в целом.

132. Как отмечается в письме представителя Ливана
от 11 июня [S/13387], со времени последнего прекра-
щения огня, объявленного 31 мая, Израиль совершил
новые многочисленные акты агрессии против Ливана.
В письме справедливо указывается на то, что поли-
тика Израиля направлена на нагнетание напряженности
и недопущение восстановления мирных условий в
Ливане.

133. Израиль обрушивает на Ливан удар за ударом,
прибегает к тактике шантажа и военных провокаций
против этой арабской страны. Эти действия Израиля
направлены не только против ливанского народа,
но и против палестинского народа. Они явно пресле-
дуют цель любым путем, вплоть до физического
уничтожения живущих в Ливане палестинцев, воспре-
пятствовать стремлению палестинского народа к на-
циональному возрождению и созданию собственного
государства.

134. Израильские руководители цинично заявляют
о своих намерениях и в дальнейшем использовать
вооруженную силу против суверенитета и террито-
риальной целостности Ливана, присваивают себе пра-
во и в будущем преподавать уроки тем, кто стоит
на пути их экспансионистской политики. Как известно,
попытки возвести международный произвол и без-
законие в ранг государственной политики встречают
осуждение всех миролюбивых стран.
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135. Израильские агрессоры не унимаются. Обращает
на себя внимание тот факт, что вооруженные прово-
кации Израиля против Ливана приобрели особенно
вызывающий характер после подписания сепарат-
ного договора между Израилем и Египтом.

136. Советский Союз в соответствии с решениями
ООН всегда подчеркивал, что справедливого и прочно-
го мира на Ближнем Востоке можно достичь лишь
путем всеобъемлющего урегулирования ближневосточ-
ного конфликта на основе полного вывода израиль-
ских войск со всех арабских территорий, оккупи-
рованных в 1967 году, осуществления законных
национальных прав арабского народа Палестины,
включая его право на создание независимого госу-
дарства, и обеспечения мира и безопасности всех стран
этого района. События, происходящие в настоящее
время на Ближнем Востоке, подтверждают обосно-
ванность неоднократных предупреждений Советского
Союза о том, что путь сепаратных сделок не только
не ведет и не может вести к справедливому и прочному
миру в этом районе, но лишь создает угрозу еще
больших осложнений, поощряет Израиль к новым
военным авантюрам, к попыткам закрепления окку-
пации арабских земель и дальнейшей экспансии.

137. Развязав себе руки на Синае, Израиль усилил
происки против других арабских стран и народов.
Прямую ответственность за это несут те, кто факти-
чески потворствует агрессивной политике Израиля и,
в первую очередь, определенные круги в Соединенных
Штатах Америки. Создается совершенно недопусти-
мое положение, когда Израиль не только не проявляет
намерения выполнить неоднократные решения Сове-
та Безопасности о строгом соблюдении суверенитета
и территориальной целостности Ливана, но и совер-
шает все новые и новые агрессивные акции.

138. Однако вместо того чтобы подвергнуть Израиль
решительному осуждению за эти акции, кое-кто пы-
тается представить дело так, будто бы "дипломати-
ческие усилия" могут привести к смягчению позиции
Израиля и обеспечить его готовность сотрудничать
с ООН. Призывы к такого рода усилиям мы не раз
слышали в Совете Безопасности. Сейчас уже вполне
очевидно, что эти "дипломатические усилия" не приве-
ли к каким-либо практическим результатам. В мемо-
рандуме делегации Ливана от 30 мая справедливо
отмечается, что,

"поскольку нет каких-либо заметных призна-
ков уважения Израилем согласованного мнения
Совета Безопасности, Ливан может только выра-
зить сожаление в связи с тем, что драгоценное вре-
мя потеряно и потеряны также надежда и вера
в возможность друзей Израиля ослабить его стрем-
ление убивать, разрушать и вызывающе подрывать,
любые усилия по установлению международной
законности и порядка" [S/13361, приложение,
пункт 3].

139. Новые вооруженные провокации Израиля против
Ливана служат наглядным уроком того, что все по-

пытки умиротворить израильского агрессора приво-
дят лишь к усилению агрессивной и экспансионист-
ской направленности его политики.

140. Очевидно, что если бы те страны, которые имеют
возможность оказать эффективное воздействие на
Израиль, сделали это, то израильские агрессоры не
могли бы столь вызывающе упорствовать в своем
отказе подчиниться решениям Совета Безопасности.
Совет Безопасности не может и не должен далее ми-
риться с недопустимым положением, когда Израиль
открыто саботирует решения Совета о немедленном
прекращении израильской агрессии против Ливана,
требования Совета о строгом уважении суверенных
прав этой страны. Совет не должен проходить мимо
содержащегося в указанном меморандуме обращения
ливанского правительства:

"Принимая во внимание весьма серьезные, трагич-
ные и непрекращающиеся акты агрессии, совершае-
мые Израилем, правительство Ливана считает,
что необходимо призвать Совет принять наиболее
решительный подход с полным учетом всех фактов"
[там же].

141. Советская делегация поддерживает это справед-
ливое требование Ливана и считает, что Совет должен
решительно осудить новые агрессивные действия
Израиля против Ливана и принять эффективные меры
по их пресечению. Необходимость принятия таких
мер прямо вытекает из резолюции 444 (1979), в ко-
торой он заявил о своей решимости изучить

"практические пути и средства согласно соответ-
ствующим положениям Устава ООН для обеспе-
чения полного осуществления резолюции 425
(1978)".

142. Советская делегация считает, что наступило
время, давно наступило время для принятия реши-
тельных мер со стороны Совета для того, чтобы поло-
жить конец грубому и циничному пренебрежению
со стороны Израиля принятым Советом Безопасности
решением и добиться прекращения Израилем агрессив-
ных действий против Ливана.

143. При голосовании по проекту резолюции совет-
ская делегация намерена воздержаться в соответствии
с позицией Советсткогс Союза относительно Вре-
менных сил Организации Объединенных Наций в
Ливане, которая неоднократно излагалась ею ранее.
Советская делегация подтверждает эту позицию,
в том числе и по вопросам, касающимся руководства
этими силами со стороны Совета Безопасности, прин-
ципов подбора национальных конгингентов, а также
порядка их финансирования. Мы хотели бы вновь
подчеркнуть, что все расходы по ликвидации послед-
ствий агрессии Израиля против Ливана должен нести
агрессор.

144. Советская делегация выражает сожаление в свя-
зи с тем, Что в проекте резолюции не содержится
более решительного осуждения Израиля за его непре-
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кращающиеся агрессивные действия против Лива-
на, за его саботаж решений Совета Безопасности.

145. Более того, мы считаем необходимым отметить,
что в проекте резолюции весьма определенно Совет
высказывает свое возмущение актами насилия, со-
вершаемыми Израилем против Ливана, которые
привели к перемещению гражданских лиц, включая
палестинцев, и вызывают разрушения и гибель ни
в чем не повинных людей. Совет Безопасности обра-
щается с прямым требованием к Израилю немедлен-
но прекратить действия против территориальной
целостности, единства, суверенитета и политической
независимости Ливана, в особенности вторжения в
Ливан и помощь, которую он продолжает оказывать
антиправительственным отрядам Хаддада.

146. Важно, чтобы в соответствии с принимаемой
резолюцией Совета Безопасности те страны, которые
в состоянии оказать влияние на Израиль, сделали все
необходимое, чтобы добиться выполнения им всех
требований Совета. Если Израиль будет упорствовать
в проведении своей агрессивной политики, Совет
должен будет в самое ближайшее время принять
надлежащие меры в соответствии с Уставом ООН
для обеспечения полного осуществления резолюции
425 (1978).

147. Теперь я возвращаюсь к обязанностям ПРЕД-
СЕДАТЕЛЯ Совета Безопасности.

148. Я полагаю, что Совет готов приступить к голо-
сованию по представленному нам проекту резолю-
ции [ S/13392].

Проводится голосование поднятием рук:

Голосовали за: Бангладеш, Боливия, Габон, Зам-
бия, Кувейт, Нигерия, Норвегия, Португалия, Соеди-
ненное Королевство Великобритании и Северйой
Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Франция,
Ямайка.

Голосовали против: Голосов против подано не
было.

Воздержались: Союз Советских Социалистических
Республик, Чехословакия.

Один член Совета - Китай - не принимал участия
в голосовании.

Проект резолюции принимается 12 голосами при 2
воздержавшихся, причем никто не голосовал противу.

149. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Ряд делегаций выразил же-
лание выступить после проведения голосования.
Я предоставляю им слово.

150. Г-н АЛЬГАРД (Норвегия) (говорит по-англий-
ски): Г-н Председатель, разрешите мне прежде все-

См. резолюцию 450 (1979).

го выразить вам самые теплые поздравления со вступ-
лением на пост Председателя в июне. Мы уверены
в том, что ваш опыт и дипломатическое искусство
облегчат работу Совета в этом месяце. Я хотел бы так-
же воздать должное вашему предшественнику, пред-
ставителю Португалии, за упорные усилия, предпри-
нятые им, и за то, как искусно он руководил работой
Совета в мае.

151. Норвежское правительство присоединилось к ре-
шению Совета продлить мандат ВСООНЛ еще на шесть
месяцев. Однако мы предпочли бы более сбаланси-
рованную формулировку пункта 1 резолюции, направ-
ленной против всех форм насилия. Мы поддержали
продление мандата ВСООНЛ, потому что мы разде-
ляем мнение Генерального секретаря о том, что
ВСООНЛ играют незаменимую роль, несут спокойствие
Южному Ливану, стабилизируют положение в районе
и уменьшают прямую опасность международному
миру и безопасности. По этим причинам мое прави-
тельство также решило и далее принимать участие во
ВСООНЛ.

152. Хотя мы и поддерживаем продление мандата,
я должен выразить нашу глубокую озабоченность
в связи с теми огромными препятствиями, которые
продолжают вставать на пути ВСООНЛ. Доклад Гене-
рального секретаря содержит описание ряда серьезных
инцидентов в этом районе, некоторые из них привели
к человеческим жертвам. Такое положение абсолют-
но неприемлемо. Продолжающееся присутствие
ВСООНЛ зависит от сотрудничества всех сторон.
Мы требуем положить конец преследованиям и по-
пыткам инфильтрации.

153. Мы сожалеем, что, несмотря на упорные усилия
Генерального секретаря, Председателей Совета Бе-
зопасности, а также ряда правительств, не представи-
лось пока возможным добиться полного прекращения
вылазок и установления необходимой зоны безопасно-
сти вокруг штаб-квартиры ВСООНЛ в Накуре. Это
исключительно насущные вопросы для дальнейшей
деятельности ВСООНЛ. Поэтому мы призываем заин-
тересованные стороны оказать свое сотрудничество
в достижении этой цели.

154. ВСООНЛ были созданы в марте 1978 года. И
достойно сожаления то, что больше чем год спустя
ВСООНЛ все еще не смогли решить все задачи, возло-
женные на них Советом Безопасности.

155. Со времени наших январских прений был до-
стигнут определенный прогресс в восстановлении
авторитета и суверенитета ливанского правительства
в Южном Ливане. Норвежское правительство при-
ветствует шаги, предпринятые ливанским правитель-
ством в этом направлении. Чтобы эти усилия приве-
ли к успеху, необходимо полное уважение терри-
ториальной целостности, единства, суверенитета и по-
литической независимости Ливана в рамках его между-
народно признанных границ.

156. В своем выступлении в Совете во вторник [ 2147-е
заседание] Генеральный секретарь перечислил несколь-
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ко условий, которые должны быть удовлетворены
для того, чтобы ВСООНЛ полностью смогли выпол-
нить свой мандат. Все стороны должны задуматься
над серьезными предостережениями, высказанными
Генеральным секретарем, в том смысле, что вполне
может оказаться необходимым пойти на вывод Сил
до выполнения ими их мандата, если не будет до-
стигнуто значительного прогресса в выполнении его.

157. Дальнейшее развертывание ВСООНЛ является
сейчас исключительно первоочередным вопросом. Мы
полностью поддерживаем усилия Генерального сек-
ретаря по дальнейшему развертыванию ВСООНЛ
через дипломатические каналы. Мы надеемся на то,
что в ближайшие месяцы все заинтересованные сторо-
ны окажут свое всестороннее сотрудничество в полном
выполнении мандата ВСООНЛ.

158. В заключение я хотел бы воздать должное гене-
рал-майору Эрскину и его сотрудникам, а также
офицерам и солдатам различных контингентов
ВСООНЛ, которые выполняют свои обязанности
в исключительно сложных условиях. Я хотел бы •
также еще раз заявить о поддержке моим правитель-
ством усилий Генерального секретаря по выполне-
нию решений Совета. Далее я хотел бы подчеркнуть
призыв Генерального секретаря ко всем государствам-
членам о том, чтобы срочно были приняты меры по
решению серьезных финансовых проблем ВСООНЛ.
Финансирование операций по поддержанию мира
должно быть коллективной обязанностью всех госу-
дарств. Мы считаем неприемлемым то, что может
возникнуть угроза для всей операции, если страны,
предоставляющие контингенты, будут вынуждены
нести непропорциональную долю бремени финанси-
рования.

159. Г-н ПАЛАСИОС де ВИЗЗИО (Боливия) (го-
ворит по-испански): Г-н Председатель, я хотел бы
официально выразить вам и другим членам Совета
Безопасности мою признательность за добрые слова
приветствия в мой адрес.

160. Поскольку это мое первое официальное выступ-
ление в Совете Безопасности, я начну его с выполне-
ния приятного долга, а именно с поздравления вас
от имени моей делегации за ту динамичность и эф-
фективность, с которыми вы руководите работой
Совета в июне.

161. Я также хотел бы выразить признательность
моей делегации за компетентное и умелое руковод-
ство вашего предшественника, посла Португалии
Футшера Перейра.

162. Еще раз моя делегация хотела бы выразить нашу
глубокую озабоченность в связи с самыми послед-
ними событиями в Ливане. Эти события являются
лишь частью всей проблемы Ближнего Востока, ко-
торая, как неоднократно указывала моя делегация,
требует последовательного и всеобъемлющего реше-
ния.

163. В докладе от 8 июня, представленном Совету
Генеральным секретарем, и в его заявлении от 12
июня [ 2147-е заседание} особый упор делается на
трудные условия, в которых ВСООНЛ выполняют
свои функции, установленные в резолюции 425
(1978). Они обеспечивают территориальную целост-
ность, суверенитет и политическую независимость
Ливана.

164. Боливия как одна из стран Западного полуша-
рия, наиболее серьезно пострадавшая от международ-
ной агрессии, в результате чего она была лишена
всех своих морских побережий, не может ни при
каких обстоятельствах не воспользоваться возмож-
ностью ясно и четко изложить свою позицию относи-
тельно любых действий, которые могли бы поставить
под угрозу территориальную целостность государства.
Эта позиция, изложенная в пункте 4 статьи 2 Устава,
является одним из основных принципов цивилизо-
ванного сообщества наций.

165. Этот новый кризис на Ближнем Востоке, который
в настоящее время приобретает все более мучитель-
ные размеры в результате лишений и страданий, при-
чиняемых не только гражданскому населению, но
также и Силам Организации Объединенных Наций,
делает доклад Генерального секретаря настолько
насущным, что невыполнение мер, предлагаемых
в докладе, может поставить под угрозу саму спо-
собность Временных сил осуществлять свою миссию,
что, по мнению моей делегации, является исключитель-
но серьезным прецедентом в отношении авторитета
и престижа Совета Безопасности, несущего основную
ответственность за поддержание международного мира
и безопасности.

166. Боливия признает важность функции, которую
должны осуществить ВСООНЛ. Вот почему мы прого-
лосовали за резолюцию. Мы также решительно под-
держиваем любой шаг, направленный на восстановле-
ние необходимого авторитета ВСООНЛ, в качестве
первой меры, ведущей к полному осуществлению
резолюций 425 (1978) и 444 (1979).

167. В заключение позвольте мне выразить признатель-
ность моей делегации Генеральному секретарю за
достигнутые успехи в решении этой проблемы, а так-
же выразить наше восхищение беззаветностью и ду-
хом самопожертвования, с которыми Силы выполняют
свою сложную задачу. Моя делегация хотела бы отдать
особую дань памяти тем солдатам, которые пожертво-
Бали своей жизнью для достижения одной из благо-
роднейших целей нашей Организации - мира на нашей
планете.

168. Г-н БИШАРА (Кувейт) (говорит по-английски):
Я хотел бы ограничиться на данном этапе объяснением
мотивов голосования моей делегации, но, выслушав
с большим интересом пространные заявления пред-
ставителя Израиля, я должен сказать, что, когда мы
в Кувейте были детьми, мы научились одному от
наших учителей, а именно, что лингвистическая рито-
рика никогда не меняет истины, она всегда остается
высшим искуссгвом логики.
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169. Делегация Кувейта проголосовала за проект ре-
золюции, содержащийся в документе S/13392, только
лишь потому, что правительство Ливана хотело, что-
бы Совет ее принял. В ней содержатся элементы как
удовлетворительные, так и неудовлетворительные.
Однако это результат компромисса, и поэтому моя
делегация ее поддержала. Только что принятая резо-
люция содержит осуждение Израиля за его постоян-
ную политику обструкции.

170. Члены Совета имели в виду четыре условия
для успешного выполнения мандата ВСООНЛ, ко-
торые были изложены Генеральным секретарем два
дня назад [2147-е заседание]. Он указал на необхо-
димость сотрудничества со стороны ООП. Это закон-
ное требование. Сотрудничество с ее стороны уже
было проявлено в последние 15 месяцев со времени
прибытия Сил в Ливан. Оно было также подтвержде-
но последними шагами, предпринятыми ООП.

171. Три других условия должны быть выполнены
Израилем; ни одно из этих условий не было выпол-
нено. Первое условие — это изменение позиции Из-
раиля относительно ВСООНЛ. Последние действия
Израиля и заявления его лидеров показывают, что
это условие остается лишь надеждой, не имеющей
никаких шансов на ее осуществление. Израиль не
собирается изменить свою позицию в отношении
ВСООНЛ, поскольку он считает, что присутствие
Временных сил Организации Объединенных Наций
на границах угрожает его безопасности. Израиль бро-
сает вызов постановлениям, резолюциям и решениям
Совета просто потому, что он может уйти от ответ-
ственности и в то же время получить то, чего он хочет.

172. Как может Совет заставить Израиль подчиниться
его резолюциям? Как нам кажется, невозможность
применения санкций в отношении Израиля поощряет
его брать в свои руки закон и делать все, что ему
хочется, не боясь Совета. В отсутствие возможности
применения санкций остаются только дипломати-
ческие усилия либо в двустороннем плане, либо че-
рез добрые услуги Генерального секретаря. Но Ге-
неральный секретарь не может сам по себе творить
чудеса. Соединенные Штаты — это единственная страна,
которая может оказать давление на Израиль. Но опять
же у Соединенных Штатов свои приоритеты, и ВСООНЛ
не являются первыми в списке этих приоритетов.

173. ВСООНЛ, без сомнения, стали жертвой ситуации,
которую никто из нас не мог предусмотреть. Гене-
ральный секретарь указал, что сотрудничество со
стороны сил де-факто на юге Ливана необходимо
для осуществления мандата ВСООНЛ. Эти силы на-
ходятся под контролем, ими манипулирует и управ-
ляет Израиль. Изменение в позиции этих сил полностью
зависит от позиции правительства Израиля. Тщетно
ожидать изменения отношения невестки, когда ее
свекровь не идет на компромисс.

174. Четвертое условие — это сотрудничество сил,
находящихся под контролем, с тем чтобы дать воз-
можность ВСООНЛ свободно передвигаться в Южном

Ливане. Вооруженные группы не являются хозяином
своих решений и, поскольку Израиль осуществляет
контроль над этой группой в свете своей известной
политики, вряд ли можно ожидать создания атмосфе-
ры, которая может привести к успеху.

175. Будущее ВСООНЛ бесперспективно, потому что
их возможности ограничены и потому что им прихо-
дится действовать в ненормальных условиях,

176. Израильские государственные деятели говорят
о том, что их страна продолжает сотрудничать с
ВСООНЛ. Они говорят об этом сотрудничестве, я
должен сказать, неискренне, пытаясь ввести в за-
блуждение мировое общественное мнение, тем более,
что этот обман является истинным выражением их
политики.

177. С другой стороны, мы признательны ливанско-
му правительству за его усилия в деле восстановления
своего авторитета на юге. Мы поощряем эти усилия
и надеемся, что Ливан добьется успеха в установле-
нии своей власти над всеми частями его территории
на юге.

178. Возобновление мандата ВСООНЛ не должно
превращаться в полугодовой ритуал, которого ожи-
дают от Совета. ВСООНЛ в качестве Временных сил
были направлены в Ливан для помощи в выполнении
определенного мандата. Его возобновление не должно
приниматься как само собой разумеющееся, и Силы
не могут служить заменой эффективного присутствия
Ливана на юге. Несомненно, имеется существенная
опасность в проявлении тенденции в направлении
автоматического одобрения просьб о возобновлении
мандата. В этой связи мы с признательностью отме-
чаем готовность Ливана утвердить свой авторитет
на юге и не рассчитывать на временное присутствие
ВСООНЛ.

179. Наконец, моя делегация хотела бы вновь офи-
циально заявить о своей признательности Генераль-
ному секретарю, его персоналу здесь, в Нью-Йорке,
генералу Эрскину, офицерам и солдатам ВСООНЛ
за их усилия в поисках достижения этой благородной
цели.

180. Мы молимся за то, чтобы Совет выполнял свой
полугодовой ритуал по возобновлению мандата в
последний раз.

181. Давайте поможем Ливану встать на ноги на своей
территории на юге, пускай его оставят в покое и не
преследуют при поисках им своего контруктивного
будущего.

182. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Представитель Израиля попро-
сил слова, чтобы сделать заявление. Я приглашаю
его занять место за столом Совета и выступить с
заявлением.

183. Г-н БЛЮМ (Израиль) (говорит по-английски):
Израиль приветствует возобновление мандата Времен-
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ных сил ООН в Ливане. В то же время Израиль кате-
горически отвергает политические элементы, которые
были привязаны к только что принятой резолюции.
Эти элементы привели к принятию пристрастных
и несбалансированных формулировок, в которых
содержатся открытые искажения и которые характе-
ризуются серьезными упущениями.

184. В пункте 1 этой резолюции игнорируются челове-
ческие жертвы среди невинных жителей Израиля,
включая женщин и детей, которые были убиты терро-
ристами ООП, действующими с ливанской территории.
Израиль выражает глубокое сожаление по поводу
вопиющей пристрастности, которая нашла выражение
в этом пункте, пристрастности, которая, к сожалению,
характеризует резолюции Совета Безопасности, приня-
тые в прошлом, и которые содействовали подрыву
престижа и эффективности Совета. Сознательные
упущения любых упоминаний об актах насилия, совер-
шенных против израильских граждан, могут рассмат-
риваться как косвенное поощрение террористов,
против которых был вынужден действовать Израиль,
с тем чтобы защитить свое население. На самом деле,
в резолюции преднамеренно не содержится никаких
критических замечаний, которые были высказаны
Генеральным секретарем в его докладе относитель-
но роста числа инцидентов терроризма и актов прово-
каций со стороны Организации освобождения Пале-
стины против солдат ВСООНЛ в районе операций
ВСООНЛ.

185. Что касается пункта 2, то Израиль отвергает
необоснованные намеки на то, что Израиль поста-
вил под угрозу территориальную целостность Ли-
вана. Целостность, единство, суверенитет и полити-
ческая независимость Ливана постоянно подрыва-
лись за последние несколько лет террористической
Организацией освобождения Палестины и сирийской
оккупационной армией, на что в резолюции не де-
лается никаких ссылок. Совет может закрывать гла-
за на эти факты, но общественное мнение во всем
мире не столь близоруко.

186. Наконец, Израиль отвергает бессмысленное
упоминание Соглашения о перемирии 1949 года, кото-
рое содержится в пункте 6. Как я уже указывал в ходе
этих прений, именно Ливан отменил это Соглашение
своими заявлениями и действиями как в 1967 году,
так и после того. В нынешних обстоятельствах, упоми-
нание теперь уже не существующего Соглашения о пе-
ремирии явно нелогично и несостоятельно. Израиль
неоднократно за последние годы ясно говорил и
теперь подтверждает, что он не будет сторонником
такой искаженной и фиктивной концепции.

187. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Представитель Организации
освобождения Палестины попросил слова в порядке
права на ответ. Я приглашаю его занять место за сто-
лом Совета и выступить с заявлением.

188. Г-н АБДЕЛЬ РАХМАН (Организация освобожде-
ния Палестины) (говорит по-английски): Если за
ложь, искажение и фальсификацию можно дать пре-

мию, то я уверен, что представитель правительства
Менахема Бегина получит ее. Он осмеивает между-
народное право, злоупотребляет им и приспосабли-
вает его для своей собственной пользы. Международ-
ное право не может игнорировать право народа, изгнан-
ного из своего дома и лишенного имущества, который
за последние 12 лет находится под военной оккупа-
цией и не имеет самых основных прав человека на
самоопределение и национальную независимость и пра-
ва бороться за достижение этих прав.

189. Правительство Израиля, основанное на анти-
исторической, устарелой идеологии, расистской идео-
логии — сионистской идеологии, - ведет войну ге-
ноцида против палестинского народа на оккупиро-
ванных палестинских территориях и против лагерей
беженцев в Ливане, а также против невинного ли-
ванского народа.

190. Я полагаю, что международное сообщество пони-
мает, кто является террористом. Тот, кто превратил
целую нацию в бездомный народ? Тот, кто с 1948 го-
да совершает массовые убийства палестинского на-
рода, такие, например, как убийства жителей деревни
Деир Ясин пресловутым террористом Менахемом
Бегином или теми, кто управляет военными самоле-
тами и сбрасывает кассетные бомбы, бомбы замедлен-
ного действия и бомбы весом в тысячу фунтов на па-
лестинцев и ливанцев в Ливане? Или те, кто борется,
защищаясь в соответствии с Уставом Организации
Объединенных Наций и всеми резолюциями Орга-
низации Объединенных Наций, которые дают возмож-
ность народу, находящемуся под военной оккупа-
цией, защищать свои основные права человека и на-
циональные права? Я думаю, что международное сооб-
щество хорошо понимает, кто террорист.

191. Я хотел бы ответить на заявление, сделанное
представителем Соединенных Штатов, заявление, ха-
рактерное для этого правительства. Это заявление
можно охарактеризовать как лицемерное и неуравно-
вешенное, и вероятно, эта позиция является уже
исторической. Я хотел бы услышать, что Соединен-
ные Штаты Америки осуждают Израиль за его войну
геноцида против Ливана и палестинского народа.
Я хотел бы услышать, что Соединенные Штаты осуж-
дают Израиль за то, что он украл палестинскую землю
у палестинских крестьян. Я хотел бы услышать, что
Соединенные Штаты объявляют о прекращении своих
поставок Израилю кассетных бомб и бомб замедлен-
ного действия. Я хотел бы услышать, что Соединен-
ные Штаты прекращают поставку в Израиль оружия
и самолетов. Я хотел бы услышать, что Соединенные
Штаты осуждают Израиль за закрытие университетов
и школ и нападения на гражданское население. Я
хотел бы услышать, что Соединенные Штаты заявляют
о своем осуждении беспрестанной деятельности
против палестинцев на оккупированных территориях.
Я хотел бы услышать, что Соединенные Штаты, счи-
тающие себя крестным отцом мира, заявляют о своем
признании национальных прав палестинского народа.
Я хотел бы услышать, что Соединенные Штаты при-
знают право палестинского народа на самоопределе-
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ние. Вместо этого представитель Соединенных Шта-
тов Америки процитировал заявление Менахема
Бегина в кнессете, а не его вчерашнее заявление,
в котором он объявил, что Западный берег и поло-
са Газы являются неотъемлемой частью Израиля.
Где еще можно найти более предвзятую позицию,
чем эта?

192. Угроза миру все еще существует. Как я уже
отмечал в этом органе, мы — палестинский народ —
боремся за мир. Мы хотим мира, но мира, основан-
ного на признании наших национальных прав, — на-
ших прав на самоопределение, наших прав на установ-
ление нашего собственного независимого государства
и права наших беженцев на репатриацию в соответ-
ствии с Уставом и резолюциями Организации Объ-
единенных Наций.

193. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Представитель Ливана просил
слова для того, чтобы сделать заявление, и я предо-
ставляю ему слово.

194. Г-н ТУЭНИ (Ливан) (говорит по-английски):
Это был очень тяжелый день. Для меня и для моей
страны — это исторический день, и мы надеемся,
г-н Председатель, что принятие резолюции 450 (1979)
под вашим руководством является добрым предзна-
менованием. Я понимаю, что после таких прений
трудно сохранять спокойствие, но я постараюсь.

195. В моих вступительных замечаниях я просил
Совет и надеялся, что мы все проявим прагматичный
подход к этой проблеме. Я думаю, что мы так и посту-
пили, несмотря на "уроки" в области права и "уро-
к и " в области истории, и я не буду утомлять Совет
ответами на них.

196. ^Мы здесь имеем дело не со словами; речь идет
о судьбе людей, о будущем страны, о твердой зем-
ле, которую мы любим и которой мы преданы, и
мне нет необходимости напоминать Совету или ко-
му-либо из членов или ораторов о том, что мы об-
суждаем вопрос о безопасности Ливана, а не о бе-

зопасности Израиля или вопрос о решении палестин-
ской проблемы.

197. Мне хотелось бы сказать, что после пяти лет
трагедии мы завоевали право добиться мира для
Ливана. Мы завоевали право потребовать от мира,
через данный орган, чтобы наша земля была возвра-
щена нам, чтобы в Ливане был мир и чтобы ливанцы
могли жить в Ливане в мире и в безопасности.

198. Я думаю, что в ходе этих прений возник консен-
сус о том, что сроки ВСООНЛ, видимо, слишком
удлинены и что подошло время, когда должны быть
приняты основные исторические решения. Предста-
витель Кувейта сказал, что никто не должен рассмат-
ривать ВСООНЛ как что-то само собой разумеющееся
и что продление мандата должно быть автоматиче-
ским. Я склоняюсь согласиться с ним, и я думаю,
что нам следует в будущие шесть месяцев присту-
пить к изменению статуса ВСООНЛ, и хорошо, что
командующий Эрскин присутствует здесь, посколь-
ку в данном Совете был выражен реальный дух то-
го, как должны действовать Силы в предстоящие
шесть месяцев, и мне нет необходимости вдавать-
ся в подробности.

199. В заключение мне хотелось бы сказать следую-
щее. Мы благодарны тем, кто обратился к нам со сло-
вами дружбы и сочувствия, а также тем, кто высту-
пал против моей страны. Я думаю, что нужно знать,
как извлекать урок из таких исторических и траги-
ческих моментов. Я думаю, ничто не подчеркивает
эту трагедию более, чем тот факт, что солдаты Фид-
жи и Норвегии, солдаты земель, удаленных от моей
собственной страны, прибыли, чтобы умереть за дело
мира в моей стране. Для нас это больше, чем вызов.
Мы также будем готовы к защите Ливана и защите
таким образом, чтобы в один прекрасный день мы
смогли снова, в условиях процветания и стабиль-
ности, выразить в этом всемирном органе нашу пол-
ную благодарность.

Заседание закрывается в 19 час. 10 мин.

Security Council Official Records,
34th Year, 2149th Meeting

(Russian)

December 1982 - 250


